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A streamlined approach

Latin has a reputation for being a difficult language. And so it is. How then, one is entitled to ask, can a course claiming to
be simplicissimugpurport to teach a language that has so many intricacies and permutations and bristles with pitfalls at every
turn?  The aim of the Course is to present, not a comprehensive coverage of the Latin language itself, but simply a
compendium of samples of thatin of the Roman Missah as simplified a form as possible. For that reason only the most
common constructions of the Latin language are selected for presentation while the minute details are assimilated by osmosis,
as it were, and reinforced in the memory by frequent usage. There is therefore no redundant material to absorb, no
unnecessary toil or mental exertion to be expended in learning what is not strictly relevant. Each individual Unit of the
Course is a self-contained package encompassing a major feature of the language. Once you have mastered it, you will have
taken a significant step towards completing the whole picture.

Guaranteed Results

The Course is specially designed to give you immediate access to the Roman Missal by providing hands-on experience of the
Latin of the Tridentine Mass. So right from the outset you will have the opportunity barldéostand and recitexerpts

from the 1962 Missal, first in short, simple phrases and then gradually building up to longer sentences and passages from the
Old and New Testaments. This target can be easily attained because the main focus of the Course is on the sections entitled
Reading Practice which feature prominently in each Unit. All the sections on grammar and vocabulary as well as the
accompanying exercises exist only to facilitate the Reading Practice.

How Simplicissimus works

The experience of learning wigimplicissimuss akin to that of putting together a piece of self-assembly furniture from a list

of instructions, or cooking a meal using pre-packed convenience food. Just as in both cases you can produce ‘results’ from
the fruits of someone else’s labour, so you can apply the scheme of work laid out in thist€gameénstant practical

experience of the Latin of the Roman Missal. All that is required is :

« to retain the broad outlines of language structures clearly set out at the beginning of each Unit
« read and repeat the Reading Material which illustrates each point
» follow some simple instructions to complete the relevant exercises

There are also, of course, many props to help you along : the numerous Latin words you will nesatregtio,
Evangelistawhich are so similar to English that they do not require a dictionary, your own knowledge of biblical context,
Latin words and phrases ggpst mortenor agendawhich are used in everyday speech, the Latin current in ecclesiastical
circles such asnprimatur, mea culpaHumanae Vitaetc. and, of course, there is the ever-present English version on the
other side of the page!

Pray-while-you-say

An unexpected bonus arising from the recitation of Latin phrases from the Missal is that you will find ywaysedf

frequently as you repeat over and over again the prayers which were the patrimony of every Catholic priest of the Roman rite
for 16 centuries, using the self-same words as the saints and martyrs of the past. In addition there are the many pious
ejaculations in honour of the Most Blessed Sacrament, the titles of honour conferred on Our Blessed Lady, or memorable
sayings from the teachings of Jesus, St Paul, the Prophets, and so on. This kind of repetitive exercise has a mantra-like
quality which, once you have crossed the hurdle of conscious effort, helps to lodge the truths of the Faith at a subliminal level
and makes those truths one’s own, part of the subconscious mind.

It is sincerely hoped that those priests who commit themselves to this Course will, while picking up the odd bit of Latin, also
take with them a love and appreciation for the rite of Mass that has been celebrated for centuries all over the world by their
elder brothers in the Faith and is still most dearly valued by many of their flock.
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PRONUNCIATION GUIDE

The best way to gain an accurate pronunciation of liturgical Latin is to imitate the spoken word. There are
only a few differences between the way in which some letters are pronounced in Latin and English, and
although this is not an exhaustive list, the main differences are summarised as follows:

C as K e.gapus (body)
cdix (chalice)
cum (with)

but before E (AE) or I, a€H, e.g.caecugblind) pronounced CHAY-CUS
cibus (food) pronounced CHEE-BUS

NEVER as S.
CH as K e.gChristus (Christ)

Michael Archangelus(Michael the Archangel)
G as G in ‘gate’ e.g.

rogamus(we ask)
but before E or I, as J in ‘joy’degargdium (the Gospel)
igitur (therefore)
GN as Nl in ‘onion’ e.gAgnus Dei( Lamb of God)
gmlis (worthy)
J as Y in ‘yet’ e.doannis(John)
Judica me, DeugJudge me, O God)

T as in English but when followed by | the combination sounds like TSEE

e.g.oratio (prayer) pronounced ORAT-SEE-O
gratias (thanks) pronounced GRAT- SEE-AS

TH as T in English e.thronum(throne)
cithara (harp)

4 as Dz, e.gbaptizare(to baptise) pronounced BAP-TID-SARE
But as Z in English at the beginning of a word e.g. Zachariah

N.B. Combination of certain vowels

ii - When the letter is followed immediately by anothereach must be pronouncseéparately
eg.Filii_(of the Son) pronounced FEE-LEE-EE

ae— pronounced ‘ay’ as in ‘t@y/ e.g.caelum(heaven)
Also note :
introibo (I will go in) pronounced INTRO-EE-BO



UNIT 1

IN ON THE ACTION-
VERBS IN THE PRESENT TENSE

1.1 What Verbs are and why they are important
A Verb is a word which expresses the following :

* anaction
 theexistencef someone or something

Throughout this Course you will meet hundreds of Verbs in a large variety of contexts. This is not at all
surprising since the Verb is an essential ingredient in any sentence. In other words you cannot have a
sentence without at least one Verb in it. There are many kinds of sentences including long, complex ones
containing several Verbs and short sentences consisting only of one word - the Verb. But there are none
without a Verb. So Verbs are an unavoidable hazard to negotiate at all points.

1.2 THE FOUR CONJUGATIONS

Fortunately there exists a convenient system for classifying the countless Verbs in the Latin language.
These are arranged into four groups calledjugations. Each type of Conjugation can be regarded as a
‘capsule’ which contains all the information you need to

« find out who is doing what and when
« to recognise other Verbs of the same category when you come across them

Later on you will meet some Verbs that are irregular, that is they do not follow the usual pattern but
diverge from it in some special or unexpected ways, but these, too, will slot into perspective if they are
seen in the context of the standard paradigm for regular Verbs.

1.3 The Concept of Tenses

As Verbs are embedded in a context of time, the concepgrmgehas to be taken into account in order to
indicate whether the action takes place in the Past, Present or Future. In this Unit we will be dealing only
with thePresent Tense

1.4 Learning the Layout

You must also become familiar with the invariable pattern in which every Verb which you will meet is set
out. This is simply a convenient way of indicating differeatsonswho have to do with the Verb, and

of distinguishing betwee8ingular andPlural :

[ SINGULAR | PLURAL
1st Person I we
2nd Person thou/you you
3rd Person he/she/it they

1.5 THE PRESENT INDICATIVE ACTIVE TENSE

- so called becauseiitdicatesthe ‘here and now’, that is either



» anactionthat takes place at th@esentime or

* the current state of affairgs perceived by the speaker or writer.

All regular Latin verbs in the Present Indicative Active are set out thus :

1st Conjugation

2nd Conjugation

ORARE -TO PRAY

Singular Plural
oro - | pray oramus - we pray

oratis - you pray
orant - they pray

oras - thou prayest
orat - he/she prays

VIDERE - TO SEE

Singular
video - | see
vides - thou seest
videt - he/she sees

Plural
videmus - we see
Videtis - you see
vident - they see

3rd Conjugation

4th Conjugation

DICERE - TO SAY

Singular Plural
dico - | say dicimus - we say

dicitis - you say
dicunt - they say

dicis - thou sayest
dicit - he/she says

VENRE - TO COME

Singular
veno - | come
vens - thou comest
vent - he/she comes

Plural

venmus - we come
veritis - you come
venunt - they come

1.6 The Whole Picture

When you first look at them, these boxes may seem to be filled with just a list of Verbs to learn. But they
are much more than that. They are in fact the blueprint for the entire range of regular Verbs of this kind in
the Present Tense and are well worth memorising, as all the regular Active Verbs in the Present Tense you
are likely to encounter will find their exact counterpart in one of the four models above.

1.7 Understanding the Clues
All four Conjugations have identical endings,(-s, -t, -mus, -tis, -nt) each of which tells you who or
what is carrying out the action.

Vocabulary

laudo, laudarg(l) - to praise
vivo, vivere(3) - to live

Exercise 1 Take each of the following Verbs and

habeo, haber¢2) - to have
audio, audire(4) - to hear

match them with the models gieh:in



laudo (1) habeo(2) vivo(3) audio (4)

Example: laudo, laudas, laudat.etc
Vivo, Vivis, vivit.etc.

The number in brackets indicates to which Conjugation each Verb belongs.

1.8 Translating into English

It is important to realise that although there is amgform of the Verb in Latin, there is a choice of
translations into English depending on the context. Tleagnot only means ‘comes’ but also ‘is
coming’ or ‘does come’, whichever translation fits the required context.

1.9 How it sounds - Pronunciation of 2nd and 3rd Conjugation Infinitives

These differ in pronunciation and emphasis in spite of the fact that they both erel im-order to avoid
confusion it is important to distinguish between lttreg ‘e’ of the 2nd Conjugation Infinitive (as in

viderg and theshort ‘e’ of the 3rd Conjugation (as uicerg. This means that you would pronounce the
former as vid-EH-ray and the latter as DEE-che-ray, with the emphasis falling on the capitalised letters.
This will help you to maintain the correct flow and rhythm of the Latin text.

Here are some Latin phrases to practice using the correct rhythm :

- 'to see a sign' . That is what the Scribes and Pharisees demanded of Jesus

|audemus dicerei - 'we dare to say'. These words appear in the Mass just before the Our Father

1.10 The Negative Form
To express the Negative, simply plawan in front of the Verb :
eg.non vident- they do not see.

Vocabulary
expecto, expectafd) - to wait (for), look forward to dico, dicere(3) - to say
jubeo, juberg2) - to command sedeo, sedel@) - to sit
custodio, custodir€4) - to protect, keep servio, servird4) - to serve
rego, regere3) - to rule regno, regnarel) - to rule
amo, amarg1) - to love diligo, diligere (3) - to love

Exercise2  Translate the following:
jubes, custodiunt, vivis et regnas, laudamus, laudant, benedicimus, habemus, auditis, diligo, expectant,
dicit, amo, regunt.

Vocabulary
mihi - for me mensam table
oculus -eye juventutem youth
beatus blessed vir - man
Deus -God unum -one
semper always paro, parare(1) - to prepare, set out
in coelis -in Heaven glorifico, glorificare (1) - to glorify
timeo, timerg(2) - to fear scandalizo, scandalizarg) - to scandalise
adoro, adorarg(1) - to adore credo, -erg3) - to believe
laetifico, laetificare(1) - to give joy to vigilo, -are (1) - to watch, be awake
luce -at dawn




Reading Practice

Credoin unum Deum
Parasmihi mensam
Si oculus tuuscandalizatte

laudamuste, benedicimus$e, adoramuste,
glorificamuste

Deus, Deus meus, ad te luggilo
ad Deum quiaetificat juventutem meam

Beatus vir quitimet Dominum

| believein one God
Thou preparest table before me

If thy eyescandalisetthee

we praiseThee, webless Thee, weadoreThee, we

glorify Thee

O God, my God, to Thelewatchat break of day

to God Whogiveth joy tomy youth

Blessed (is) the man wtieareththe Lord

Vocabulary

maghnifico, magnificarél) - to magnify
do, dare(1) - to give

autem -but

animam meammy soul

pacem peace

ad dexteram at the right hand

tremo, tremerd3) - to tremble, be in awe
Angeli- angels

Dominationes dominations

Potestates powers

vobis -to you

Patris - of the Father

Exercise 3 Fill in the blanks using one of the following Verbs :
magnificat audiunt tremunt laudant dico
diligis sedes do adorant custodiunt
1. beati qui verbum Dei, et illublessed are they thagarthe word of God, anleepit
2. autem vobis But | sayto you...
3. majestatem tuam ___ Angeli... the AngelspraiseThy majesty...
Dominationes... the Dominationsvorshipit...
Potestates the Powersre in awe
4, anima mea Dominum

My soul magnifiesthe Lord



5. Pacem meam vobis My peacd give to you

6. Simon Joannis, me? Simon (son) of Johripvest thoume?

7.qui____ ad dexteram Patris Who sittestat the right hand of the Father
Vocabulary

sustineo, -erg2) - to endure, maintain spero, -arg(1) - to hope

dormio, -ire (4) - to sleep procedo, procedere(3) - to proceed

intro, -are (1) - to enter

Exercise 4

1. What are the characteristicsoafitas (love) according to St Paul?

|caritas...omnie(al| things)credit, omniasperat omniasustinet |

2. What does Jesus ask Peter? |Simon,dormis? |
3. What is the action of the Holy Spirit in this phrase? |Spiritus qui a Patrgrocedit |
4. How do we recognise the true shepheas{o)? | qui autemintrat per ostium(door) pastor esf

5. What message did Jesus give the disciples in the Upper Room[?ét egomitto vos(you) |

Vocabulary
neque neither horrea -barns
gentes Gentiles sculptilia - graven things, idols
haec omnia all these things sero, sererg3) - to sow
intelligo, -ere(3) - to understand meto, meteré3) - to reap
egenum needy congrego, congregarg) - to gather
pauperem poor dimitto, -ere(3) - to dismiss
lugeo, lugerg2) - to mourn servus servant
vero -truly jam - now, already
Dominus -the Lord inquiro, inquirere(3) - to seek

Reading Practice

Beatus quintelligit super egenum et pauperem  Blessed is he whonderstandethoncerning the
needy and the poor

non serunt nequemetunt nequecongreganin they neithesow nor reapnor gathetinto barns
horrea

Haec enim omnia gent@squirunt For all these things do the Gentilssek
omnes gquadorantsculptilia all (those) whaadoregraven things

Beati quilugent Blessed (are they) thatourn

Nuncdimittis servum tuum, Domine Now Thou dost dismisFhy servant, O Lord

Vivo autem, jam non egovivit vero in me Christus .+ | live. now not | : but Chrisfiveth in me



1.11 PRESENT INDICATIVE OF THE VERB ‘'TO BE' ( ESSE)

The verb ‘to be’ is in a category of its own and does not conform to any of the patterns for the four

Conjugations previously mentioned.

It is conjugated as follows:

est - he/shelit is

ESSE TO BE
Singular Plural
sum - | am sumus - we are
es- thou art estis - you are

sunt - they are

1.12 Personal Pronouns

Quite often the Verb ‘to be’ in Latin is accompanied by one of tRessonal Pronouns:

ego- | nos- we
tu - thou VOS - you
Vocabulary
resurrectio- resurrection vita - life

vitis - vine
dignus -worthy
sacerdos priest
Petrus -Peter
lux - light

multi - many
Rex- King

panis -bread
unus, unum ene

palmes(pl. palmiteg - young branch esp. of vine
amicus -friend

Judaeus a Jew

corpus -body

mundus world

omnia -everything

multi - many

hi - these, they

Reading Practice

Egosumresurrectio, et vita
EgosumVitis, vos palmites

Domine, norsumdignus

Non esamicus Caesaris

Tu essacerdos in aeternum

Tu esRex Judaeorum?

Tu esPetrus

Unus panis et unum corpus mugtimus

Vosestislux mundi

1 amthe Resurrection and the Life

lamthe Vine, you (are) the branches
Lord, | amnot worthy

thou art not a friend of Caesar

Thou arta priest forever

Art Thouthe King of the Jews?

Thou artPeter

Webeing manyareone bread and one body

You arethe light of the world



hi in mundosunt

They arein the world

Vocabulary

circumdo, circumdarél) - to surround
permaneo, -er€?) - to remain

in tenebris 4n darkness

umbra mortis the shadow of death
ecce -behold

foris - outside

sto, -starg(1) - to stand

coinquino, coinquinaré€l) - to defile
0S -mouth

quod - that which

protego, -erg3) - to protect

in aeternum for eternity

virgo - a virgin

maneo, -ere(2) - to remain, abide
mater -mother

fratres - brothers

intro, intrare (1) - to enter
hominem a man

ex ore -out of the mouth

hoc -this thing

Reading Practice

Deus, qui nos.circumdaset proteqis

in aeternumpermaned/irgo
qui in tenebris et umbra mortgedent

qui non diligit manetin morte

Ecce mater tua, et fratres tui forssant

Non quodntrat in os,coinquinathominem : sed
guodproceditex ore, hocoinquinathominem

O God, Whadost encompasandshieldus

a Virgin evermorghou dost remain
who sit in darkness and in the shadow of death

He that loveth notabidethin death

Behold, Thy mother and Thy brethrstandwithout

Not that whichgoeth intothe mouthdefiletha man,
but whatcometh ouf the mouth, thislefiletha man

Now read through this whole passage of the Gospel (John x 11-16) of the Second Sunday after Easter. All
the Verbs in the Present Tense are underlined. Some you have already met in this Unit. Others are new,
but their endings conform to the patterns set odtsn So although you may not have met them before,

you will know precisely who is carrying out the action by recognising their endings.

Sequentia Sancti Evangelii secundum Joannem.
In illo tempore : Dixit Jesus pharisaeis : Egam
pastor bonus. Bonus pastor animam suahpro
ovibus suis. Mercenarius autem, et gan est
pastor, cujusion suntves propriaeyidetlupum
venientem, edimittit oves, efugit : et lupusrapit,
etdispergitoves : mercenarius autefiongit, quia
mercenariugst etnon pertinetad eum de ovibus.
Egosumpastor bonus : etognoscaneas, et

Continuation of the holy Gospel according to St.
John. At that time Jesus said to the Pharisées :
amthe good shepherd. The good sheplogrdth

his life for his sheep. But the hireling, and he that
is notthe shepherd, whose own the shaepnot
seeththe wolf coming andeaveththe sheep and
flieth : and the wolfcatchethrandscatterethihe

sheep : and the hirelirfieth, becausée isa

hireling, andhe hath no car®r the sheepl amthe

cognoscunine meae. Sicut novit me Pater, et egogood shepherd : arikknow Mine, and Mineknow

agnoscdPatrem : et animam meaponopro ovibus
meis. Et alias ovelsabeoquaenon suntex hoc

Me, as the Father knoweth Me, drichow the
Father : and lay downMy life for My sheep. And

ovili : et illas oportetme adducere, et vocem meanpther sheephavethat are not of this fold : them

audient, et fiet unum ovile, et unus pastor.

alsol mustbring, and they shall hear My voice, and
there shall be one fold and one shepherd.



UNIT 2

PEOPLE, PLACES AND THINGS -
NOUNS

2.1 Whatis a Noun?
A Noun is simply a ‘naming’ word to denote a person, place or thinjlaga (Mary), sacerdogpriest),
Roma(Rome),epistola(letter). But complications occur with Latin Nouns because

* they have differergenders- masculine, feminine and neuter
« they arenflected, that is their endings change according to the role they play in a sentence.
* they are grouped into five distinct categories caledlensions

2.2 Gender

All the Nouns you will meet in this Course belong to some Gender, eithsculing feminine or neuter

- which do not , however, correspond to the ‘he, she and it’ of English usage. The problem is not with the
self-evident words indicating male or female gender sufiiuss(son') or uxor (‘'wife' ), but with the vast

array of Nouns which are genderless in English such as 'wine', 'the sun', 'peace' etc. which in Latin must
be given one of the genders above. Thus in Latin 'wine' is neuter, 'the sun' is masculine and 'peace’
feminine.

2.3 Inflection and Cases

You will have already noticed that the same Latin word can appear in a variety of different guises. So not
only would you have, for examplBominusfor ‘the Lord' but you would also come across other forms

such aDomine, DominumbDominiandDomina Why this difference of ending for the same basic word?
This is because Latin Nouns undergo a process of change knanfleetion to indicate the particular role

each word plays in a sentence.

Although there is no parallel with English Nouns, we do something similar with our Pronouns I/me or
he/him etc. which we know instictively how to use correctly. It would be absurd to say 'we praise he', and
only someone with an insufficient grasp of English usage would say 'me give'. Now it is possible to see a
correspondence between the vilmminusis used in Latin and the way we use 'he' in English ; both

indicate the person carrying out the action, @3aminus veni{'The Lord cometh’)

There is also a correspondence betwi2eminumand 'Him', both being used to complete the Verb as in
Laudamus Dominurfiwe praise the Lord', idim).

There is a technical name for these changes; they are referredasegof which there are six to cover

all the different situations you will meet.

Here are all th€asesyou will need. Learn their names and see how they are used in different
circumstances :
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1. The Nominative Caseis used for the Noun or Pronoun which
« tells us who or what performs the action
* who or what exists
eg.dicit Domirus - the Lord saith

Domirus estDeus the Lord is God

2. The Vocative Cases used when calling someone (occasionally something) by name
eg.Domire- O Lord

3. The Accusative Casés used for the Noun which completes the meaning of the erb
eg.laudamusDominum - we praise the Lord

4. The Genitive Caseexpresses possession (equivalent to ’'s or ‘of’ in English) and tellsfus
to whom a thing belongs, whether it be an item or an attribute.
eg.paxDomin_- the peace of the Lord

5. The Dative Casds most often associated with Verbs of giving, saying, showing
etc. and indicates ‘to’ or ‘for’ a person or thing
eg.gratias agamuPomirp - let us give thanks to the Lord

6. The Ablative Caseis used in a variety of ways according to the context which canbe
summarised loosely as indicating ‘by’, ‘with’ or ‘from’ someone or something
ABLATIVE eg.cumDomirp - with the Lord

Taaopaed

2.4 THE FIVE DECLENSIONS

Just as you saw in the previous Unit how all Verbs in Latin are grouped into categories each with its own
distinctive pattern, so it is with Nouns which fall into five groups caledlensions.
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Pay special attention to tiNominative andGenitive Singular forms underlined aboth are usually given
when referring to any NoungThis helps to identify them more clearly as belonging to a particular
Declension.

2.5 /1 1st Declensioffem.) ending ina: terra, -ae (f) -earth, land

Case Singular Plural
Nom terra terrae

Voc. terra terrae

Acc. terram terras

Gen. terrae terrarum
Dat. terrae terris

Abl. terra terris

Note the short-hand way of reference to Nounstegtn, -aeto indicate Nominative and Genitive Cases

2.5/2 Gender

Nouns of the 1st Declension follow the above pattern and are said~anieine. This is an important
consideration when it comes to matching them up later on with Adjectives. However there are a few
Nouns of this group which are Masculine. These are usually connected with professions or callings eg :

agricola - farmer / vine-dresser Papa- Pope
propheta -prophet Baptista- the Baptist
scriba- scribe Evangelista Evangelist

Other nouns of the 1st Declension are :

vita, -ae- life Ecclesia, -ae Church

stella, -ae- star regina, -ae - queen
misericordia, -ae mercy gratia, -ae -grace (pl. thanks)
anima,-ae soul (Dat. and Abl. Planimabu$

Exercise 1 Choose the correct word from the shaded box to complete the sense :

vita
1. panis vitis - the Bread of Life
vitae

stellas
2. vidimus stellam  ejus - we have seen His star
stellae

anima
3. lauda animam meaDominum - praise the Lord, O my sou
animae

Baptistam
4. Joanni Baptistae - to John the Baptist
Baptista

Maria
5. cum Mariae - with Mary
Mariam




2.6 /1 2nd Declensioimasc.) ending iaus : apostolus, -i - apostle

Case Singular Plural.
Nom apostols apostol

Voc. apostok apostol

Acc. apostolm apostobs
Gen. apostol apostobrum
Dat. apostob apostols

Abl. apostob apostols

In the same way these 2nd Declension Nouns are formed :
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Christus, -i- Christ
mundus, -i -world

Dominus, -t Lord
cibus,-i - food

agnus,-i - lamb angelus-i - angel
oculus,-i - eye discipulus, -i -disciple
Exceptions

Deus -God (Voc.Deug
Filius- Son (Vocili)

Jesus -(Nom. Jesus, Acclesumall other Casedesi

2.6 /2 2nd Declension(masc.) ending iner : liber, libri - book

Case Singular Plural.
Nom liber libri

Voc. liber libri

Acc. librum libr os

Gen. libri libr orum
Dat. libr o libris

Abl. libr o libris

Other 2nd Declensio®rNouns are :

magister,magistri
puer, -pueri -boy

teacher

ager, agri- field

Learn also

vir, viri - mal

which has the same endings.
Exercise 2 Choose the correct word to complete the sentences :

Christe

1. Laus tibi Christo - Praise to Thee, O Christ
Christi
Apostoli

2. fides Apostolorum - the faith of the Apostles

Apostolis

Angelus
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3. Angelum Domini nuntiavit Mariae - The Angel of the Lord declared unto Mary

Angeli
Dominus
4. gratias agamus Domino Deo nostro - let us give thanks to the Lord our God
Dominum
Discipuli
5. dixit Jesus Discipulos suis - Jesus said to His disciples
Discipulis

2.6 /13 2nd Declension (Neuter) ending inum : peccatum - sin

Case Singular Plural.
Nom peccatim peccaa

Voc. peccatim peccaa

Acc. peccatim peccaa

Gen. peccat peccabrum
Dat. peccab peccais

Abl. peccab peccais

Note that neuter Nouns have the same form in the Nom. Voc.and Acc.

Here are some other Neuter Nouns of the 2nd Declension which you will come across :

Evangelium-ii - Gospel templum, -i- temple

principium,- ii - beginning initium,- ii - beginning
vinum,-i - wine donum-i - gift
adjutorium,-ii - help labium,- i - lip

regnum, -i -kingdom debitum,-i - debt
sacrificium -ii - sacrifice refugium,-i - refuge

mysteriumyii - mystery saeculumj - century, times
mirabilium, -ii - miracle, marvel auxilium, -ii - help

tabernaculum, - i tabernacle
bellum,-i - war
tectum-i - roof

sacramentum, -i sacrament
testamentum-i - testament, witness

2.6 /4 How it sounds

Remember to sound BOTH letters of the Gen. Sing. endisgparately from each other observing at the
same time the correct rhythm.

eg. Evangelii (Ev-an- GEL- ee-ee)

Exercise 3 Match the following expressions in the left-hand column with its equivalent :

1.Salve Regina a. thanks (be) to God

2. regnum coelorum

2

3
4
5
6.
7
8
9
1

. Corpus Christi

. Fili Dei vivi

. peccata mundi
Agnus Dei

. Regina Coeli

. Mater misericordiae
. Deo gratias

0. Dominus vobiscum

.7 3rd Declension: rex, regis (m) - king

b. Mother of mercy

c. Lamb of God

d. Queen of Heaven

e. the kingdom of Heaven
f. the Lord be with you

g. Body of Christ

h. the sins of the world

i. Hail (holy) Queen

j- Son of the living God

opus, operis (n) - work
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Sing. PI. Sing. PI.
Nom. _rex reges Nom. opus operl
Voc. rex reges Voc. opus opemR
Acc. regem reges Acc. opus opemR
Gen. reds regum Gen. opelis opeum
Dat reg reghbus Dat. oper opelibus
Abl. rege regbus Abl. opere opeibus

Unlike the 1st and 2nd Declensions, the Nominative Singular of the 3rd Declension has a large variety of
endings as can be seen below. Some Gen. Plurals @nchin

|-as . veritas veritatis -truth majestas majestatis- majest)}
-0 fortitudg fortitudinis - strength, multitudo, multitudinis crowd
-io: oblatio, oblationis - oblation passio, passionispassion
resurrectio, resurrectionisresurrection remissio, remissionisremission
|-en: *nomen nominis- name, semen, seminissee(ii
X ; lex, legis- law Crux, Crucis- cross
calix, calicis chalice pax, pacis- peace
-us : *corpus, corporis- body *scelus, sceleriswickedness
*pectus, pectorischest, breast munus, muneris gift
*opus, operis work *tempus, temporistime
|-is: sanguis, sanguinisblood panis, panis bread
-or . creator, creatoris creator amor, amoris-love
honor, honoris honour factor, factoris- maker
|—re: *altare, altaris- altar *salutare, salutaris salvatiod
|-er . mulier, muleris- woman pater, patris- fatheql
|—os: flos, floris- flower sacerdos, sacerdotispriesll
* NB These neuter Nouns have the same form for Nom. Voc. and Acc. Cases.
2.8 4th Declension manus, -us (f) - hand Spiritus, -us (m) - spirit
Sing. PI. Sing. PI.
Nom. marus marus Nom. iritus spiritus
Voc. marus marus Voc. spiritus spiritus
Acc. marum marus Acc. iritum spiritus
Gen. marus maruum Gen. giritus spirituum
Dat. marui maribus Dat. irit ui spiritibus
Abl.  maru manbus Abl. spiritu spiritibus

-us
@ The problem with the endi is that Nouns of the 2nd, 3rd and 4th

Declensions can have this for their Nominative Singular, as you have seddowithus(2nd) corpus
(3rd) andmanus(4th). In order to avoid confusion between Nouns of the 2nd, 3rd and 4th Declension
whose Nominative Case ends-us take note of th&enitiveCase in all instances as this is the key to

distinguishing the different categories from each other.
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Exercise 4 Judging from th&enitiveCase in each instance say which Declension thisddouns
belong to :

1. domus, -us house 5. puteus, -i well

2. potus, -us drink 6. vulnus, vulneris wound

3. uterus, -i - womb 7. exercitus, -us army

4. pecus, -oris €attle/herd 8. famulus, -i - (man)servant

2.9/1 5th Declension dies, diei (m. or f.) - day

Sing. Pl.
Nom. dies dies
Voc. dies dies
Acc. diem dies
Gen. dieg dierum
Dat. diei diebus
Abl. die diebus

2.9/2 Gender

All Nouns of the 5th Declension aFreminine exceptdieswhich is usually masculine, but in exceptional
circumstances i.e. when it refers to a special day such as the Day of Judgemeblie@gae, dies
illa...) it is feminine.

Other relevant Nouns of the 5th Declension are :

spes, spet hope fides, fidei- faith

res, rei- thing, affair requies, requiet rest

species, specieiappearance,beauty; species facies, faciei face

Exercise 5 Say which Case the underlined words belong to.

1. Angeli eorum in caelis semper vidéatiem Their angels in heaven always see the face of My
Patris mei Father _

2. MysteriumFidei The_ Mystery of Faith _

3. Surrexit Christuspesmea Christ my hope has risen

5. subspecieaeternitatis in the light (lit. under the appearance of) eternity

Vocabulary
pars, partis -part, area quem -whom
interrogabat -he asked dixerunt -they said
caro, carnis- flesh, meat alii...alii - some...others
pater, patris -father petra, -ae -rock
porta, -ae, -door, gate inferum, -i -hell
clavis, clavis key Petrus, -i - Peter
aedificabo- | will build non prevalebunt they shall not prevail
dabo -1 will give adversus eamagainst it




16

Reading Practice

Venit Jesus in partes Caesareae Phillipi, et Jesus came into the quarters of Caesarea Phillipi,
interrogabat discipulos suos, dicens : Quem dicurdnd He asked His disciples, saying, Whom do men
homines esse Filium hominis? At illi dixerunt : Alisay that the Son of Man is? But they said : Some,
Joannem Baptistam, alii autem Eliam, alii vero  John the Baptist, and other some Elias, and others
Jeremiam, aut unum ex prophetis. Dicit illis JesusJeremias, or one of the prophets. Jesus saith to
Vos autem quem me esse dicitis? Respondens them : But whom do you say that | am? Simon
Simon Petrus, dixit : Tu es Christus, Filius Dei Peter answered, and said : Thou art Christ, Son of
vivi. Respondens autem Jesus, dixit ei: Beatus eshe living God. And Jesus answering said to him :
Simon Bar Jona : quia caro et sanguis non Blessed art thou, Simon Bar-Jona, because flesh and
revelavit tibi, sed Pater meus , qui in coelis est. Btood hath not revealed it to thee, but My Father
ego dico tibi, quia tu es Petrus, et super hanc  who is in heaven : and | say to thee, That thou art
petram aedificabo Ecclesiam meam, et portae infefieter, and upon this rock | will build my Church,
non prevalebunt adversus eam. Et tibi dabo clavesd the gates of hell shall not prevail against it ;
regni coelorum. and to thee | will give the keys of the kingdom of
heaven.
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UNIT 3

A CHANGE IN PERSPECTIVE -
PRESENT INDICATIVE PASSIVE

3.1 Passive Verbs

Like all Verbs, Passive ones are concerned with action, but instead of takdwgtioé the action as the
starting point of the sentence, they present things from the point of viewretcthentwho suffersor
undergoesn action performed by some other age®w where the Active Verb indicates, for instance,
‘praising’ , the Passive concentrates on ‘being praised’. There is therefore a different perspective which is
reflected in a particular form of the Verb.

3.2 The Passive Infinitive

Compare the following Active and Passive Infinitives:
Active Passive

1st Conjugation
separare 1o separate sepaeri - to be separated

2nd Conjugation
implere -to fill impleri - to be filled

3rd Conjugation
perferre -to bring, carry perferii - to be brought

4th Conjugation
custodire- to keep, protect custodri - to be kept, protected

Exercise 1 Fill in the blanks with the correct Passive Infinitive :

| custodiri | baptizari | separari | ministrari | perferri |
1. Filius hominis non venit sed ministrafiéhe Son of Man came not lb@ ministeredo,
but to minister

2. In Acts VIII, 36, the eunuch wishés be baptisedso he asks Philip :
[Quid prohibet me -~ 3

3. Soon after the Consecration the priest prays that the Olteticarriedo Almighty God :

|jube haegc -------n--—- |

4. In the Preparatory Prayers for Communion he prays never separatedom God :

a te numguam permittas --------------------- |

5. Tu mandasti mandata tua nimiiou hast commanded Thy commandméntse kept

most diligently
3.3 THE PRESENT INDICATIVE PASSIVE

Here are the models for all regular Passive Verbs in the Present Indicative :



1st Conjugation

VOCARI - to be called

voor - | am called etc. vo@mur
VO@ris vo@mini
voa@atur vo@antur

3rd Conjugation
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2nd Conjugation

IMPLERI - to be filled

impleor - | am filled etc. implemur
impleris implemini
impletur implentur

4th Conjugation

REQ - TO BE RULED

regor - |1 am ruled etc. regmur
regeris regmini
regtur reguntur

AUDIRI -to be heard

audor -|am heard etc. audmur
audris audmini
audtur auduntur

Exercise 2 Take each of the following Verbs in tReesent Indicative Passive :

and match thenwith the models given above :
eg.laudor, laudaris, laudatuetc..

[laudor, videor, mittor, custodiof]

Vocabulary

crucio, -are, -avi, -atunfl) - to torture
recolo, -erg3) - to honour, celebrate
mirabiliter - wonderfully

nutrio, -ire (4) - to nourish
assumptus taken

quisquam -anyone

in iis quae-in the things which

sumo, -erg3) - to take, eat, consume
pignus, -oris pledge, proof

pasco, pascerg) - to feed

pontifex, -icis High priest, bishop
constituo, -erg3) - to ordain
tamquam as, just as

Reading Practice

crucior in hac flamma
Ecclesia tua mirabiliter epascituret nutritur

Lectio Epistolae beati Pauli apostoli ad HebraeosLesson from the Epistle of blessed Paul the Apostle

FRATRES :

Omnis pontifex ex hominibus assumptus, pro

hominibusconstituitur in iis, quae sunt ad

| am tormentedn this flame
Thy Churchis wonderfullyfedandnourished

to the Hebrews. BRETHREN :
Every high priest taken from among mign
ordainedor men in the things that appertain to

Deum...Nec quisquam sumit sibi honorem, sed qu@od...Neither doth any man take the honour to

vocatura Deo, tamquam Aaron.

How it sounds

constituitur must be pronounced with the correct rhythm, ie. with the accentuation on the first letter u

thus : con-sti-TOO-itur.

Read and memorise tHidagnificat Antiphon for Vespers for the feast of Corpus Christi, composed by St
Thomas Aquinas. It was a popular prayer said as part of one’s spiritual preparation for Holy Communion :

himself, but he that calledby God, as Aaron was.

O sacrum convivium, in quo Christagmitur;
recolitur memoria passionis ejus : meingletur
gratia : et futurae gloriae nobis pignuatur,

O sacred banquet wherein Chigsteceived the
memorial of His Passiois celebrated the mindis
filled with grace, and a pledge of future glasyiven
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[ alleluia! | to us. Alleluia! |
Vocabulary
simul - at the same time, no less conglorifico, -are(1) - to glorify together
quae -who, which occido, -erg3) - to Kill
lapido, -are(1) - to stone eos qui- those who
ad - to, towards aedifico, -are(1) - to build
ut - as civitas, civitatis- city
aeternus eternal habitatio, -ionis- house, dwelling place
conparo, -are(1) - to prepare vivo, -ere(3) - to live
trado, -ere(3) - to hand over/down enim -for
semper always muto, -are, -avi, -aturfll) - to change

Exercise 3 Fill in the blanks with the appropriate word :

aedificatur tradimur conglorificatur mittuntur
comparatur adoratur vocatur mutatur
1. qui...simul et Who is equallyadoredandglorified
2. Jerusalem, qui______utcivitas Jerusalem whicts built as a city

3. Jerusalem, Jerusalem, quae occidis prophetas gerysalem, Jerusalem, you who kill the prophets
lapidaseosqui____ adte stone those whare sento you

4. aeterna in coelis habitatio an eternal dwellings made readin heaven

5. Semper enim nos, qui vivimus, in mortem —+or we who livearealwaysdeliveredunto death for
Jesus’ sake

G.quae___ sterilis she thais calledbarren

7. vita , hon tollitur .
— life is changed not ended

3.4 DEPONENT VERBS - a bizarre phenomenon

There is no parallel in English to the linguistic phenomenon knovirepenent Verbs These constitute
a group of Verbs which have the peculiarity of being Passif@imbut Active inmeaning True to their

and

name @eponens putting aside), thelay asidetheir Active forms. Perhaps the best known example of a

Deponent Verb i€onfiteor(l confess) which clearly illustrates the Passive endingrd the Active

meaning of confessing. In order to come to grips with this apparent contradiction it will be necessary to

lay asidewhat you have learnt about the meaning of the Passive forms and to start thinking of Verb
this special group a&ctive. This is how they work :

sin
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3.5 Present Indicative of Deponent Verbs

1st Conjugation PRECOR, PRECARIto beseech
preor - | beseech pre@mur - we
beseech
prearis - thou dost beseech pre@mini - you
beseech
preatur - he / she besseches pre@ntur - they
beseech
2nd Conjugation CONFITEOR, CONFITERI- to confess, praise
confiteor - | confess confitemur - we confess
confiteris - thou dost confess confitemini - you confess
confitetur - he / she confesses confitentur - they confess
3rd Conjugation SEQUOR, SEQU I to follow
sequr - | follow sequimur - we follow
seqris - thou dost follow sequmini - you
follow
sequtur - he / she follows sequntur - they follow
4th Conjugation ORIOR, ORIR} to arise
orior - | arise orimur - we arise
oriris - thou dost arise orimini - you arise
oritur - he/ she /it arises oriuntur - they arise
Note

In order to avoid misunderstanding, it is important not to assume that simply because some Verbs share
the same Passive forms they must be translated as Passive Verbs. The problem for the beginner is that it
is not possible to distinguish between them at a glance. It is therefore recommendednatbzance

which ones belong to the special group of Deponent Verbs and remember to give them an Active meaning.
This requires a certain degree of vigilance and familiarity.

Vocabulary
testificor, -ari -to call to withess dominor, -ari -to dominate
gens, gentis people, Gentiles coram -in front of
famulor, -ari- to be a servant mereo, erg2) - to merit
deprecor, -ari- to beseech locus, -i - place
refrigerium, -i - coolness lux, lucis -light
indulgeo, erg?2) - to concede, grant sed -but
loquor, loqui -to speak, profess lingua, -ae tongue




Reading Practice

Testificorcoram Deo

haecloguor in mundo

principes gentiundominantureorum
qui tibi digne meruifamulari

locum refrigerii, lucis et pacis, ut indulgeas,
deprecamur

fidem tuam, quam lingua nostlaquitur
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| testify before God

these thing$ speakin the world

the rulers of the Gentildsrd it overthem
who meritedo be Thy worthyservant

we beseecithee to grant of Thy goodness a place of
comfort, light and peace

Thy faith, which our tonguesrofess

Vocabulary

persequor, perseqyB) - to persecute
dilectio, -onis- love

operor, -ari (1) - to work

proximus, -i -neighbour

innitor, inniti (3) - to lean upon, rely on
precor, -ari (1) - to beseech

persecutio, -ionis persecution

simulacrum, -i {ikeness, idol
propter on account of
justitia, -ae -justice

gratia, -ae -grace

malum, -i -evil

ideo -therefore

glorior, -ari - to boast, glory

Exercise 4 Fill in the blanks with the correct form of the Deponent Verb :

persequeris innititur loquor gloriantur
operatur precor confiteri patiuntur
1. qui in simulacris suis those whaglory in their idols
2. ldeo beatam Mariam Thereford beseectBlessed Mary
3.Bonumest__ Domino It is goodto praisethe Lord
4._ Bea_tl qui persecutionem ____ propter Blessed are they whsufferpersecution for the sake
Justitiam . _ of justice
5.in sola spe gratiae coelestis it (ie. Thy household) relies only on the hope of
i Thy heavenly grace
6. Saule', Saulg, qwd me____ 7 Sa)l/ﬂ, Saul, \ijﬁvdost thou persecutde?
7. Dilectio proximi malum non The love of neighbowwvorkethno evil
8. Ego sum, qui tecum

| am He Whospeakethvith thee

Vocabulary

derelinquo, -ere abandon

sustineo, -erg2) - to endure

obsecro, -ard1) - to beseech, entreat
claudi - lame

mortui - dead

evangelizo, -ar¢l) - to preach the Gospel
scio, scire(4) - to know

ambulo, -are(1) - to walk

adversor, -ari(1) - to oppose

virgines -virgins

maledico, -erg3) - to curse, revile
blasphemio, -arél) - to blaspheme
caeci -blind

surdi - deaf

leprosi - lepers

resurgo, -erg3) - to rise again
mundo, -arg1) - to cleanse
perditio, -ionis -perdition

extollo, -ere(3) - to lift up
coinquinati -defiled




22

Reading Practice

The following sentences contain a mixture of Verbs in the Present Tense, some Active, some Passive and
some Deponent. Read them carefully and see if you can distinguish each type.

maledicimur et benedicimus : we are reviled and we bless :

persecutionem patimur et sustinemus : we suffer persecution and we endure :

blasphemiamur et obsecramus we are blasphemed and we entreat

persecutionem patimused nonderelinquimur we suffer persecution, but are not forsaken

Scio quia Messias venit (qui dicitur Christus) | know that the Messiah cometh (Who is called
Christ)

Caeci vident, claudi ambulant, leprosi mundantur,The blind see, the lame walk, the lepers are

surdi audiunt, mortui resurgunt, pauperes cleansed, the deaf hear, the dead rise again, the poor

evangelizantur have the gospel preached to them

homo peccati, filius perditionis, qui adversatur, etthe man of sin...the son of perdition who opposeth
extollitur supra omne quod dicitur Deus, aut quodand is lifted up above all that is called God or that
colitur is worshipped

Hi sunt, qui cum mulieribus non sunt coinquinati :These are they who are not defiled with women : for
virgines enim sunt. Hi sequuntur Agnum they are virgins. They follow the Lamb
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UNIT 4

THE ART OF DESCRIPTION -
ADJECTIVES

4.1 What is an Adjective?

An Adjective is a word whose function isdaalifiy (i.e. indicate some quality of) a Noun eg. to describe
someone as holysénctus) or faithful (fidelis) or something as smalpdérvug, excellent praeclaru$ etc.

4.2 Word Order
Adjectives in Latin are most commonly fouafier the Noun egPastor Bonus(the GoodShepherd), but
there are occasions when they precede the NownegpotenPeus(Almighty God).

4.3 Agreement of Adjectives

Just as with Nouns, Adjectives in Latin are subject to the process of inflection. They have to be ‘matched’
in Number, Case and Gender with the Noun they accompany. This is what is referrAdreeaent of
Adjectives. Although there are five Declensions of Nouns, there are only three Declensions of Adjectives
to be shared amongst them. Let us see how they work in practice:

4.4 1st Declension Adjectiveare those which follow the pattern of Feminine Nouns :

beata (f) - blessed

Case Singular Plural.
Nom beata beatae

Voc. beata beatae

Acc. beatam beatas

Gen. beatae beatarum
Dat. beatae beatis

Abl. beata beatis

They are used to qualify Feminine Nouns leeptae Mariae of or to Blessed Mary

Reading Practice

SanctaMaria Holy Mary
Inviolata, integra et castaes, Maria O Mary, thou arspotless pure inviolate

Hostiampuram Hostiamsanctam Hostiamimmaculatam a pureHost, aholy Host, animmaculate
Host

unamsanctanmcatholicamet apostolicamEcclesiam

one holy, Catholicand apostolic Church

4.5/1 2nd Declension Adjectivefllow the pattern of either




* the Masculine Noumpostolus eg.

beatus - blessed

Case Singular Plural
Nom beatus beati

Voc. beate beati

Acc. beatum beatos

Gen. beati beatorum

Dat. beato beatis

Abl. beato beatis

eg. beatusvir... - blessed is the man...
beatoMichaeli Archangele to blessedMichael the Archangel
beatorumApostolorum Petri et Pauliof the blessed\postles Peter and Paul
beatoJoanni Baptistae to blessed John the Baptist

4.5/2 or the Neuter Noupeccatuneg. beatum

Case Singular Plural
Nom beatum beata
Voc. beatum beata
Acc. beatum beata
Gen. beati beatorum
Dat. beato beatis

Abl. beato beatis

eg.Beataviscera(Neut. Pl.)Mariae Virginis - Blessed(is) the womb of the Virgin Mary

4.5/3 or the Masc. Noutiber

eghoster / vester - our / your (pl.)

Case masc. sing | fem. sing. | neut. sing. | masc. pl. fem. pl. neut. pl.
Nom noster nostra nostrum Nostri nostrae nostra
Voc. noster nostra nostrum Nostri nostrae nostra
Acc. nostrum nostram nostrum nostros nostras nostra
Gen. NOStri nostrae Nostri nostrorum nostrarum | nostrorum
Dat. nostro nostrae nostro nostris nostris nostris
Abl. nostro nostra nostro nostris nostris nostris

eg. Paternoster- Our Father
adjutoriumnostrumin nomine Domini our help is in the name of the Lord
dimissis peccatigestris- with all your sins forgiven

Note

in hora mortiiostrae- at the houiof ourdeath

attributes given in shorthand form as, for instanmeatus, -a, -um
Vocabulary
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For convenience of reference, Adjectives are referred to by their Masculine, Feminine and Neuter

Verus, -a, -um true
vivus, -a, -umliving
novus, -a, um - new
dignus, -a, um worthy
tuus, -a, -um thy, your

plenus, -a

, -um full

aeternus, -a, -urreverlasting

bonus, -a,
meus, -a,

-um good
um my

suus, -a, -um his, her, their own

Exercise 1 Fill in the blanks with the correct word :

suis

nostra

bonae

tuo

Vero

dignus

Vivo

plena

novi

meo

aeterni

tuis
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. dimitte nobis debita forgive usourtrespasses
. gratia full of grace

Deo __ _ et to my God,living andtrue
.dimissis peccatis with thy sins forgiven
. Pax hominibus voluntatis

. Peace to menf good will
. Domine non sum
et cum spiritu Lord, I am notworthy

et testamenti andwith thy spirit '
. dixit Jesus discipulis of the newandeverlastingovenant
Jesus saidb His disciples

©CONOUAWNPR

4.6 Adjectives used as Nouns

In English we sometimes use an Adjective as a Noun, for instance when referring to people, as in the
expression The Holinnocentsr to things eg. ‘deliver us froewil’.

Latin adopts this policy but uses it on a much broader and more extensive scale. Adjectives in Latin are
used as a convenient tool with which to convey information with the conciseness and economy of words
for which the Latin language is renowned. Hence :

impii (Nom. PI. ofimpiug) used on its own means ‘wicked men’ or ‘the wicked'.
multi (Nom.Pl. ofmultug means ‘'many people'

lavabo manus meas intemocentes | will wash my hands among tlienocents
novissimiprimi, etprimi novissimi- the last (shall be) first and the first last
multi enim sunt vocatipaucivero electr for many are called, but few are chosen

Note particularly how the Neuter Plural form is used to indicate various kinds of things :
multa - many things vana- worthless things
nova et vetera new things and old terrena- earthly things

Memorise this aphorism of the Church Fathers :

in necesariis, unitas in essentials, unity
in dubiis, libertas in uncertain things, liberty
in omnibus, caritas in all things, charity

4.7 3rd Declension Adjectives omnis - all, every
These follow the pattern of 3rd Declension Nouns, but with some variation :

[ Singular Plural

Case masc. & fem neuter masc. & fem. neuter
Nom omnis omne omnes omnia

Voc. omnis omne omnes omnia

Acc. omnem omne omnes omnia

Gen. omnis omnis omnium omnium
Dat. omni omni omnibus omnibus
Abl. omn omn omnibus omnibus

Exercise 2
Vocabulary
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coelestis, -is, -e keavenly institutio, -onis- teaching

praeclarus, -a, -um excellent omnipotens, -entis almighty
sacrosanctus, -a, -umsacred iniquitas, -atis- sin

mitis - meek pius, -a, um charitable, loving, holy

Match the expressions in the left hand column with their equivalent in English :

1. rex coelestis a. Thy most sacred Body and Blood

2. sancte Pater b. almighty and everlasting God

3. divina institutione c. unto eternal life

4. omnipotens et aeterne Deus d. from all my sins

5. sacrosanctum Corpus et Sanguinem tuum e. heavenly King

6. in vitam aeternam f. by divine teaching

7. et omnium Sanctorum g. and of all the saints

8. ab omnibus iniquitatibus meis h. an everlasting remedy

9. beati mites i. O holy Father

10. remedium sempiternum j- blessed are the meek
Vocabulary

ipse -he verus, -a, -um true

dulcis, -is, -e sweet pulcher, -chra, -chrum beautiful, fair

totus, -a, -um all clemens, -entismerciful

originalis, -is, -e -original macula, -ae spot, stain

Reading Practice

Ipse eninmverusest Agnus For He is thdrueLamb
O clemensO pia, O dulcis Virgo Maria O clement O loving, O sweetVirgin Mary
Cantate Domino canticumovum Sing to the Lord aew song

ia Mater Ecclesia Holy Mother Church

Tota pulchraes, Maria, et maculariginalis non ~ Thou artall fair, O Mary, and there is no stain of
estinte origind sin in thee

4.8 COMPARISON OF ADJECTIVES

Just as in English there are ways of using Adjectives in Latin to ghavat extentve wish to attribute
some quality to a person or thing, whether we wish to indicate more of that quality or express it in the
highest degree. This is call®dgrees of Comparisomnd can be easily recognised in the English
comparative forms ‘-er’ or ‘more..." (eg. higher, more beautiful etc.) and the superlative ‘-est’ or ‘most...’
(eg. holiest, most merciful etc.).

4.9 THE COMPARATIVE of a Latin Adjective (equivalent to the English ‘-er’ or ‘more...") ends in

altus -high, tall altior - higher, taller
fortis - strong fortior - stronger
nequam wicked nequor - more wicked

Note the expressioiltiora (‘the higher things') which St Paul exhorts us to seek.
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4. 10 Irreqular Comparatives
Some of the commonest Adjectives have very different looking Comparatives, eg.:

bonus- good melor - better
parvus -small minor - smaller
magnus great major - greater
senex old senor - older, elder
juvenis -young junior - younger

Notes

1. You will occasionally meet inflected forms, but they are relatively few and far between.

2. Sometimes the Comparative Adjective, besides meaning ‘more...” can also be translated by ‘too...’, as
when St Paul accused the men of Athens as tseipgrstitiosioregtoo superstitious)

3. Senioregneans 'the ancients', as doggjores naty lit. greater by birth)

Vocabulary

atrium. i -hall, court mil; milia - thousand; thousands
septem seven alios - other

Reading Practice

Note how the Comparative Adjective (underlined) is used in these sentences
septem alios spiritus.nequioresse seven other spirits.more wickedhan himself

qui autem esminor in regno coelorunmaior est but whoever is the least (strictly speaking the lesser)

illo in the kingdom of heaven ggeaterthan he
veniet autenfiortior me but there will come Ongreaterthan |

guia melior est dies una in atriis tuis super milia for betteris one day in Thy courts above thousands
elsewhere

non est servumajor domino suo the servant is naireaterthan his master

Juvenes et virgines, senes qumioribus laudent Young men and maidens, let the old witle
nomen Domini youngerpraise the name of the Lord

4.11 THE SUPERLATIVE of a Latin Adjective (equivalent to the English ‘-est’ or ‘most...") ends in

-Issimus

Note the three stages through which the Adjective on the left passes to reach that point :

1. ADJECTIVE 2. COMPARATIVE 3. SUPERLATIVE




altus -
high

sanctus
- holy

Notes

sanctior

- holier
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altissimus -

highest

sanctissimu
- holiest.

most holy

1. Altissimus(Most High) is one of the names found in Scripture to designate Almighty God
2. The Superlative may express not only the highest but also a very high degvered@gissimus a

very learned man

3. The Superlative endingssimus is inflected likebeatus(See4.5/1)

Vocabulary

canto, -are(1) - to sing
habito, -are(1) - to live
novissimus, -a, -umthe last, latest

igitur - therefore
primus, -a, -um the first

Reading Practice

Cantabo...psallam nomini Domialtissimi

O lux beatissima
Te igitur clementissim@ater

Qui habitat in adjutoriAltissimi

Sic eruntnovissimiprimi, etprimi novissimi

I will sing a psalm to the nand thelLord Most High

O most blessedight

Thereforemost gracious-ather

He that dwelleth in the helgf the Most High

4.12 |Irreqular Superlatives

The following irregularities must be learned by heart :

Thus shall théast befirst, and thdfirst last

Adjective Comparative Superlative
bonus -good melior - better optimus -best
malus -bad pejor - worse pessimus worst
magnus- big major - bigger maximus biggest
parvus -small minor - smaller minimus- smallest

multus- many

plus - more

plurimus -most

superus -upper

superior- higher

supremus / summudighest




29

Adjectives ending irer double the in the Superlative :

Adjective

Comparative

Superlative

pulcher - beautiful

pulchrior - more beautiful

pulcherrimus - most beautiful

celeter - honoured

celebrior- more honoured

celelerrimus - most honoured

Vocabulary

princeps, principis prince

praesto, -arg(1) - to grant

castus,, -a, -umehaste

novus, -a, -um new, last, latest
desideratus, -a, -umlenged for, desired

nequaguam by no means
purus, -a, -um pure
prudens, -entis prudent
carus, -a, -um dear, beloved
amans, -antis loving

Reading Practice

Et tu Bethlehem terra Juda, nequaquanimimaes
in principibus Juda

O mitissimeDeus

O amantissiméater

O _piissimaVirgo Maria
Praesta, Patepiissime
Virgo purissima

Felix es, sacra Virgo Maria, et omni laude
dignissima

justissima altissimaet amabilissimavoluntas Dei

Itaque, fratres meicarissimiet desideratissimi

mea culpa, mea culpa, ma@aximaculpa

Et vocabitis hunc dierceleberrimumatque
sanctissimum

And thou Bethlehem, the land of Judah, art by no
meanghe leasemong the princes of Judah

O most mercifulGod

O most lovingFather

O most lovingVirgin Mary
Grant,most mercifulFather
Virgin most pure

Happy art thou, holy Virgin Mary, andost worthy
of all praise

the most just themost highand themost lovable
will of God

Therefore, my brethredearly belovecdindmost
desired

through my fault, through my fault, through my
most grievoudault

And you shall call this dagnost solemrandmost
holy

Exercise 3 Fill in the blanks with the appropriate word :
altissimi sanctissimum summus novissim@
mitissime pulcherrimal castissima prudentissiina
1. Pontifex His Holiness (lit. the Supreme Bishop)
2. Jesu Fili Dei O Jesus, Soaf the Most HighGod
3.0 mulierum O most beautifulbbf women
4.in die on the lastday
5. Sacramentum the Most Holy Sacrament
6. Omnipotens et Deus Almighty andmost gentleGod
7. Mater Mothermost chaste
8. Virgo




Virgin most prudent
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UNIT 5

WHERE, WHEN AND HOW -
ADVERBS AND PREPOSITIONS

ADVERBS
5.1 What is an Adverb?
An Adverb is a word or phrase which
 gives more information about the Verb, tellingwigere, when andhow the action takes place
« gives a fuller dimension to other words in a sentence by the addition of ‘even’, ‘also’ etc.

5.2 How Adverbs are formed

Most Adverbs of Manner, that is which tell bgwthings are done, are derived from Adjectives. So if

you take an Adjective, remove its endingq; -isetc.) as illustrated below and replace it by the appropriate
ending, you have an Adverb. Because Adverbs have a natural affinity with Adjectives, their family
likeness is strikingly obvious. Adverbs end quite ofterein

Adjective Adverb
dignus -worthy digne - worthily
verus -true vere - truly
justus- just juste - justly
pius - pious pie - piously
honestus honest honest - honestly
or -ter :
Adjective Adverb
fortis - strong fortiter - strongly
constans firm constarer - firmly
similis - similar similiter - similarly
mirabilis - marvellous mirabiliter - marvellously
Reading Practice
Veredignum et justum est Truly it is right and fitting
Sicut in diehonesteambulemus Let us walkhonestly as in the day
Justeet pie vivamus Let us live pstly andpiously
ut digneet competenteannuntiem Evangelium that | mayworthily andfittingly proclaim His holy
suum gospel
Deus, qui humanae substantiae dignitatem O God, who hastondrouslyestablished the nature
mirabiliter condidisti of man in dignity
et accipit panem, et dat eis, et piscgimiliter He taketh bread, and giveth them, and fislike
o B manner
haec est domugrmiter aedificata this is the house of the Lofaimly built
Deus quiinvisibiliter omnia contines O God Whainvisibly upholdest all things

Some are in a special group of their own :
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Adjective Adverb
bonus- good bene well
magnus great magnopere greatly
parvus -small paulum- a little
multus- many multum -a lot, a great deal

5.3 Comparison of Adverbs
Just as with Adjectives (sek8) there are differeriDegrees of Comparisonvith Adverbs depending on
whether you want to indicate ‘more’ or ‘most / very'.

5.4 The Comparative of an Adverbends in us ; the Superlative ends in issime.
Look at the examples below which illustrate these points and show how the Adverb on the left progresses
through the different stages of the Comparative and Superlative :

gloriosissime

gloriose - - most
gloriously ' _
loriousl

Thus the Preface for Easter begins :

Vere dignum et justum est, aequum et salutare : Teis truly meet and just, right and availing unto

qguidem, Domine, omni tempore, sed in hac salvation, that at all times, but more especially on
potissimum digloriosius praedicare... this day we should extol Thy glory (lit. extol Thee

more gloriousl

) ; _ amplissime
ample amplius fo the fullest

fully more fully degree

eg. in Psalm 50 we read :
Ampliuslava me ab iniquitate mea Wash meyet morefrom my iniquity

when Jesus was instructing His disciples in the way of perfection and comparing them with the Pharisees,
He said :
quid ampliusfacitis? what do you danore?

cito -
quickly

After the Resurrection, when the two disciples were approaching the tomb :
ille alius discipulus praecucurrititius Petro- that other disciple ran aheatbre quickly than Peter
Vocabulary

quidem -indeed potissimum especially, above all
discipulus, -i disciple praecurro, -ere, -cucurri, -cursuif8) - to outrun (+ Dat.)
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alius, -a, -um {an)other

firme - firmly
vehementervigorously, fervently
propense feadily, willingly

prolixus, -a, -um fong, wide
ardenter -ardently, devoutly
doleo, -erg2) - suffer pain, grieve
ferventer- fervently

Reading Practice

In the Garden Jesus, being in an agamgbat prolixius (prayedthe longey

In the Mass of the Sacred Heart (Secret) we pray that our hearts mayeéervently (ferventus)
preparedor His coming, and in the Postcommunion that 'our hearts may be remo@redvillingly
(propensus) alien from the empty vanities of this world'.

From 1st verse of th@&ratiarum actio post MissarfThanksgiving after Mass) from the traditional Roman
Missal :

Credo, Domine, sed creddimmius
Spero, sed sperasecuius

Amo, sed amem@rdentus

Doleo, sed doleanaehemeiritis

| believe, Lord, but may | believaore firmly
| hope, but may | hopmore securely
| love, but may | lovemore fervently

| grieve, but may | grievenore strongly

5.5 Other Adverbs
There is a large array of Adverbs in Latin which in no way resemble the forms outlined above. They are so
numerous that space would not permit a full treatment of them in this Unit. But a selection of the most

commonly found ones is set out below .

frustra in vain quotidie today
palam openly, plainly heri yesterday
statim immediately cras tomorrow
foris out(side) priusguam before

hic here postquam after

illic there quogue also

simul at the same time, equal| etiam even, also
repente suddenly numguam never
delonge from afar primum first
iterum again nunc now
contiuo immediately tunc then
mane early jam already
ubique everywhere semper always
nimis exceedingly valde greatly, exceedingly

Exercise 1 Place the Latin equivalent of the underlined words in the box provided :

1. He will comeagainin glory to judge the living and the dead |

2. Unless the Lord build the house, he labouithain that buildeth |

3. alwaysandeverywherdo give thanks to Thee |

4. | will show youplainly of the Father

5. thy sons shall comfeom afar

Fill in the blanks with the |

Exercise 2 correct Adverb :
nunc repente continuo mane foris
nimis hic jam priusquam postquam
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1. Maria Magdalena venit Mary Magdalen cometgarly

2. Veni , Lazare Comeout, Lazarus

3.Factusest______de coelo sonus Suddenlythere came a sound from heaven
4.et____ exivitsanguis, etaqua andimmediatelythere came out blood and water
5. gallus cantet beforethe cock crow

6. in mandatis ejus cupit in His commandments he deligtgsceedingly

! cenatum est After He had su

8 et in hora mortis nostrae Al pper

9. quatuor dies in monumento nowand at the hour of our death

10. non est alreadyfour days in the sepulchre

He is nothere

PREPOSITIONS

5.6 What is a Preposition?

A Preposition is a short, insignificant-looking word (often consisting of only one or two letters) which can
easily escape our attention. But in spite of its minuscule stature the humble Preposition performs an
indispensable function in many, if not most, sentences. When it accompanies a Noun, it shows us how
that Noun relates to the rest of the sentence by introducing a dimensime of space Common

examples arante/post(before/after)super/sut{above, below)cum/singwith/without) etc.

5.7 Where to find a Preposition

As its name indicates (pre-position), a Preposition is plac&dnt of a Noun or Pronoun egine fine
(without end),cum Angeligwith the Angels). The only exception is thgecialuse ofcum(with) when it
is tagged on to a Pronoun egecumwith me),tecum(with thee),Dominus vobiscurfthe Lord be with
you).

5.8 Prepositions are invariable
Although Prepositions never change their forms, they exert an influence over the Noun which they
accompany by determining its Case. So you must look out for some inflection.

5.9 What follows a Preposition

Only two Cases AccusativeandAblative - are used after Prepositions. This is a rule-bound procedure
and it is therefore a question of learning which Preposition takes which Case. The most effiicient way of
tackling this is to memorise the phrases set out below which show how Prepositions are used in a
particular context.

5.10 Prepositions and how they are used

PREPOSITION WITH ACCUSATIVE WITH ABLATIVE
A, AB - (away) from -- ab initio - from the beginning
AD - to, toward ad Deum 1o God --
ANTE - before ante eum before Him --

APUD - at. with, in house of apud te- with Thee --

CIRCA -about circa horam nonam about the --
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ninth hour

CIRCUM - around

circum muros around the walls

CONTRA - against

contra omnia adversaagainst all
adversity

CORAM - before / in the
presence of

coram Deo in the presence of God

CUM - with

cum Jesu et discipulis suisvith
Jesus and His disciples

DE - (down) from

Deum de Deo God from God

E, EX (out) from

ex Maria Virgine- from the Virgin
Mary

*IN - in, into

in mundum into the world

in mundo- in the world
in illo tempore- at that time

INTER - among, between

inter duos milites -
between two soldiers

PER - by, through

per prophetas through the
prophets

PRAE - out of. for

prae tristitia -for sorrow

PRO - for, on behalf of, in
place of, in exchange for

pro peccatoribus for sinners

PROPTER - on account of,
for the sake of

propter nomen tuumfer Thy
names'’s sake

SINE - without

sine fine- without end

*SUB - under

sub tectum meumunder my roof

sub Pontio Pilato under Pontius
Pilate

*SUPER - over, upon

super hanc petramupon this rock

super prudentia et responsis ejus -
over His wisdom and replies

TRANS - across

trans Jordanem across the Jordar

* Where Prepositions takmoth Cases a distinction is implied between literal and figurative language.
Look again at the examples with an asterisk, and note :

» The Accusativeis used aftem, subandsuperto show how these Prepositions relate to a Verb
expressing motion or a specific physical activity eg. Jeange intathe world through His Incarnation,

built His Churchuponthe rock of Peter (where the theological emphasis is on the person rather than the

metaphor), and we pray that Christ shoetdier undepur roof.

» The Ablative is used to express a figurative meaningueglerPontius Pilate, the amazement of the
Doctorsoverthe Child Jesus, or a point of time or space, for instamtteose daysin the world etc

Reading Practice Note the difference in meaningiofwhen used with the Accusative or Ablative

ACCUSATIVE

ABLATIVE

in coelum- into heaven

in coelo / in coelis in heaven

in veritatem- into the truth

in veritate- in the truth

in gehennam into hell

in inferis - in hell

in viam - into the road

in via / in viis- on the road, in the way(s)

in vitam aeternam unto life everlasting

in vita aeterna- in eternal life

Vocabulary
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profundum, -i the bottomless depth mare, maris- the sea

iter, itineris - journey periculum, -i -danger
flumen, fluminis fiver latro, latronis -robber
genus, generis Face, origin gentes the Gentiles
civitas, -atis -city solitudo, -inis -wilderness
falsus, -a, -um false frater, fratris - brother
labor, -oris -labour, hardship aerumna, -ae toil, hardship
vigilia, -ae -wakefulness, sleeplessness fames, is hunger

sitis, -is -thirst jejunium, -ii -fasting
frigus, frigoris -cold nuditas, -atis nakedness

2 Cor., 11, xXiv-Xxviii:

nocte et die in profundo maris fui; in itineribusa night and a day | was in the depth of the sea; in
saepe, periculis fluminum, periculis latronum, journeying often, in perils of waters, in perils of

periculis ex genere, periculis ex gentibus, robbers, in perils from my own nation, in perils from
periculis in civitate, periculis in solitudine, the Gentiles, in perils in the city, in perils in the

periculis in mari, periculis in falsis fratribus;  wilderness, in perils in the sea, in perils from false
in labore et aerumna, in vigiliis multis, in famebrethren; in labour and painfulness, in much watchijng,
et siti, in jejuniis multis, in frigore et nuditate in hunger and thirst, in fastings often, in cold and

nakedness

Vocabulary
minister, -tri -minister patientia, -ae patience
tribulatio, -ionis -tribulation necessitas, -atisnecessity
plaga, -ae blow, stroke, stripe carcer, -is -prison
seditio, -ionis sedition castitas, -atis chastity
scientia, -ae knowledge longanimitas, -atis long-suffering
suavitas, -atis sweetness caritas, -atis -charity
fictus, -a, -um pretended virtus, -utis -strength, power

2 Cor., 6. iv-vii

in omnibus exhibeamus nosmetipsos sicut Dei  in all things let us exhibit ourselves as the ministers
ministros, in multa patientia, in tribulationibus, inof God, in much patience, in tribulation, in
necessitatibus, in plagis, in carceribus, in necessities, in distresses, in stripes, in prisons, [in
seditionibus, in laboribus, in vigiliis, in jejuniis, inseditions,in labours, in watchings, in fastings, in
castitate, in scientia, in longanimitate, in suavitatehastity, in knowledge, in long-suffering, in

in Spiritu sancto, in caritate non ficta, in verbo  sweetness, in the Holy Ghost, in charity unfeigned,
veritatis, in virtute Dei in the word of truth, in the power of God

Vocabulary
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via, -ae -road spina, -ae thorn
petra, -ae rock aliam - another
umbra -ae shadow ala, -ae- wing
macula, -ae stain

Exercise 3

secugqalongsideyiam, inter spinas, super
1. Where did the Sower scatter the seed? petram, in terram bonam

2. How were the Three Kings told to return home? |per aliam viam|

3. Where does the Psalmist find comfort and protection? sub umbra alarum tuarum
4. What kind of person is most pleasing to God? One who is... | sine maculal

5. Where must our light shine? —
| coram hominibus|

Exercise 4

Vocabulary
iniquitas, -atis -iniquity partus, -us <hildbirth, bringing forth
sceleratus, -a, -umwicked adversum, -i adversity, misfortune
Translate the phrases in the boxes below :
1. He shall redeem Israel ex omnibus iniquitatibus ejus

post partum Virgo inviolata

2. Thou hast remained, O Mary,

3. Thou hast found grace
4. He was reputed ,

5. May we be preserved

[ab omnia adversd

5.11 Prepositions with Verbs

Many of our English words such as ‘exit’, ‘postpone’ etc show a direct inheritance from the Latin practice
of prefixing Prepositions to Verbs. Here are some common examples :

ire - to go exire - to go/come out

abire - to go away transire - to go/come across
ducere 1o lead adducere to lead toward
dare -togive circumdare -surround
ponere- to put proponere- to put forward
mittere- to send emittere- to send forth
manere 10 remain permanere {0 endure, last

Reading Practice

Psalm 42 : the opening words of the Roman Mass (1962 typical edition)
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Introibo ad altare Dei, | will go unto the altar of God,

ad Deum qui laetificat juventutem meam to God Who giveth joy to my youth.

Judica me, Deus, et discerne causam meam de géuoidge me, O God, and distinguish my cause from an

non sancta : ab homine iniquo et doloso erue meunholy people : from the unjust and deceitful man delive

Emitte lucem tuam et veritatem tuam : ipsa me me...

deduxerunt et adduxerunt in montem sanctum tuu®end forth Thy light and Thy truth : for they have led m

et in tabernacula tua and brought me to Thy holy mountain, and unto Thy
tabernacles

D



39

REVISION UNITS 1-5

A. CRUCIGRAMA
Solve this crossword puzzle.

1 2

CLUES

ACROSS DOWN
1. Matthew, Mark, Luke and John were one of thede The Good News (10)
(12) 2. The Most High (10)
5. Lead us not into ..... (8) 3. Heis (3)
8. without (4) 4. His own (pl.) received Him not (3)
9.1 say (4) 6. | announce (6)
11. the beginning (7) 7. Bishop (lit. ‘bridge builder’) (8)
12.if (2) 10. holy, also the name of some Popes (4)
13. sun (3) 14. in the way of : --structing (2)
15. The Mass (5) 16. in, into (2)
18. from (2) 17. but (2)
19. thrice (3)
20 night (3)

B. QUOT VERBA INVENIRE POTES? - HOW MANY WORDS CAN YOU FIND?

There are seven Latin words written sequentially in this grid. Starting from the left, see how many you
can find :

E[S|E|S|S|E|S|E|D|E[sSs]|c|o|[R|C|]O[E|LJU[M|AJU[D]I |T[R]E]X
C. QUOMODO DICITUR? - HOW DOES IT SOUND?

Here are some phrases taken from the Ordinary of the Mass. Say them aloud, paying special attention to
the words in bold type :
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1. Initium sanctiEvangelii secundundoannem The beginning of the holy Gospel according to John

2. Sequentia sanctiEvangelii secundum
Mattheum

The continuation of the holy Gospel according to
Matthew

Lord, | am not worthy
3. Domine non sundignus

Glory to God in the highest
4. Gloria in excelsisDeo

Pardon, absolution and full remission of our sins.
5. Indulgentiam, absolutionem et remissionem
peccatorum nostrorum

Thanks be to God
6. Deogratias

Our Father who art in heaven
7. Pater noster qui es inadlis

D. QUISHAECVERBADIXIT? - WHO SAID THESE WORDS?
Choose one of the names in the grid to go with each sentence. Look up words in the back if necessary.

Thomas John the Apostle Our Lady Simeon the Jews Jesu
Pilate woman at the well Gabiriel Peter Martha centurio
Ecce Ave Tu es Domine,
. Christus bonum est
homo gratia Filius Dei nos hic
plena vivi esse
[1. | [2. | 3.
Dominus
sitio Deus e UG RO Nunc dimittis
Deus meus
habent servum tuum
[5. |

Non hab_emus _In_ _ Domine N .

SEEET s principio video quia omine.

Caesarem erat prophe(tqa es non sum
Verbum tu dignus

9.

[10.

[11.

E. MUNERA SPIRITUS - GIFTS OF THE SPIRIT

Give the English equivalent of each of these gifts :
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N

munera
W d a.c ). ( reverentia
@ Spiritus
Ny — i
/ \

F. JIGSAW
Each interlocking piece of this puzzle contains a word which is part of a Latin phrase taken from the Mass.
Group them into 10 pairs to form the following :

L T
N

1. Son of the Virgin Mary 6. the sacrifce of praise

2. Glory be to the Father 7. in the unity of the Holy spirit
3. full of grace and truth 8. to Almighty God

4. Redeemer of the world 9. at that time

5. the chalice of eternal salvation 10. the kingdom of heaven

0 _
calicem _ sacr|f|C|um Mariae U

D C - D\/irginis DC audis C

3 3 Un =
9 Spiritus salutis

(" Filius DC e O > ) o C

U

i

Sancti
Q veritatis mtempore perpetuae

2 TQ 3 U Y
DGIoria i:lno DD Deo C caelorqu Dmundé:

R

plenum =~ in [ Redemptor regnum
== C unitate > Q

»

i,

:
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UNIT 6

A MAJOR MOOD SWING-
THE SUBJUNCTIVE MOOD

6.1 What is the Subjunctive Mood?

The Subjunctive Mood encompasses a substantial area of the Latin language and is much more pervasive
than in English. Itis a Verb form which expreskggotheticakituations such as unfulfilled wishes,

prayers as yet unanswered, fears unallayed, intentions to be carried out. As the Subjunctive is associated
with all that isethereal mysteriousand of the spiritjt is entirely appropriate that it should be widely

used in the language of the Church in her expression of our prayers. The Roman Missal is, therefore,
replete with examples of this grammatical form.

6.2 Principal uses of the Subjunctive

1. To express aommancbr strong wishfor some action to be taken. This is referred to as the Jussive
Subjunctive (fromussum one of the principal parts of the Vgubeq to command). It is commonly
translated by ‘let’ or ‘may’, as in the well known expressions

Oremus Let us pray

Requiescat in paceMay he/she rest in peace

Fiat lux - Let there be light

2. To indicate th@urposefor which the main action is intended.

6.3 Points to remember about the Subjunctive

1. It is not too difficult

In spite of its rather off-putting name, the Subjunctive Mood is easier to learn than the Indicative Mood, as
it has only four tenses, three of which are used in this Course.

2. Subtle differences

There is only a minute difference - usually a single vowel - between the form of Present Indicative and the
Present Subjunctive, and yet a disproportionately large difference of intention in the mind of the writer or
speaker. This shift in emphasis occurs in the twinkling of an eye, and can be easily overlooked. So extra
vigilance is necessary to spot the tell-tale signs of the Present Subjunctive :

» The vowela which distinguishes Verbs of the 1st Conjugation in the Indicative is simply substituted

by e throughout the Conjugation. Thus, for exampdeamus(we pray) becomesremus(let us pray).

» Verbs of the 2nd, 3rd and 4th Conjugations take om tliscarded by the 1st Conjugation as their
distinctive characteristic in the Subjunctive Mood. See table below.

3. Swapping over of vowels

This exchange between the Indicative and Subjunctive Moods is accompanied by a shift in mood or
emphasis in meaning.

4. No -O's

So far you have been used to thinking of the endirig eonnection with 'I', but the 1st Person Singular

of the Present Subjunctive endsifim never-o.

6.4 Translation of the Subjunctive

There is not always a ready-made translation of the Subjunctive, as much will depend on the ‘mood’ in
which it is embedded. You just haveféelyour way into the Mood. Words suchrasy, might, leand
shouldcan be brought into play according to the particular context

6.5 _THE PRESENT SUBJUNCTIVE ACTIVE

1st Conjugation 2nd Conjugation




ORARE TO PRAY

orem - | may pray etc
ores
oret

oremus
oretis
orent
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3rd Conjugation

VIDERE -TO SEE

videam - | may see etc videamus
videas videatis
videat videant

4th Conjugation

BENEDICERE TO BLESS

VENIRE -TO COME

benediam - | may bless etc benediamus venam - | may come etc venamus
benedias benediatis venas venatis
benediat benediant venat venant
and for the Verb ‘to be’: ESSE TO BE

sim - | may be simus

sis sitis

Sit sint

[@ The 1st Person Plural form of the Subjunctive (endingius} is translated by ‘let us...” or

'may we...'

-mus T letus/ may we

Compare the following Active Verbs in the Indicative and Subjunctive Moods, noting the change-over of

the characteristic vowels and accompanying change of meaning :

Conjugation Indicative Subjunctive
1st adoramus -we adore adoremus -let us adore
1st canfamus- we sing canemus- let us sing
1st laudamus- we praise laudemus -let us praise
2nd exhilemus -we show/bring forth exhib@mus -let us show/bring forth
2nd gaudemus- we rejoice gaudamus- let us rejoice
3rd fleci mus- we bend flectamus- let us bend
3rd capgmus- we take / receive capiamus- let us take / receive
4th servmus -we serve servamus- let us serve
4th sentmus -we feel / experience sentamus- may we feel / experience
Exercise 1 Translate these sentences using vocabulary already learned :

1. Adoremus in aeternum Sanctissimum Sacramentum
2. Cantemus Domino canticum novum

3. Laudemus viros gloriosos

4. Gaudeamus omnes in Domino

5. Benedicamus Domino
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Vocabulary
satisfactio, -ionis reparation officium, -i - duty
genu, -us knee mens, mentismind
capio, -ere(3) - to take, receive sentio, -ire(4) - to feel, experience
exsulto, -arg1) - to exult jubilo, -are (1) - to rejoice
salutare, -is salvation praeoccupo, -ar¢l) - to go, come before
confessio, -ionis acknowledgement

Reading Practice Psalm94 :

Venite,exsultemu®omino,jubilemusDeo salutari O comelet us exultin the Lord,let us rejoicébefore

nostro : praeoccupemutaciem ejus in confessione, God our Saviour let us come intdlis presence

et in psalmigubilemusei with thanksgiving, and with psalmsjoicebefore
Him

dignae quoque satisfactiongxhibeamusfficium maywe also worthilyfulfill our duty of reparation

flectamusgenua let us bendhe knee

pura mentecapiamus may we receivevith a pure mind
sentiamusuxilium may we experiencenhe help

secura tibi mentserviamus may we serv&@hee with a quiet mind

Study the following comparisons between the Indicative and Subjunctive forms, noting the change in the
characteristic letter (emboldened) and the accompanying change in meaning:

Conjugation Indicative Subjunctive
1st sepaat - he divides sepakrt - let him divide
1st abnea@t - he denies abnegt - let him deny
1st instaurant - they renew instaurent - let them renew
|2nd lucet - it shines luceat - let it shine |
|3rd tollit - he carries tollat - let him carry |
4th (ad)veit - he comes (@dyvenat - may he come
4th expediint - they set free expedant - let them set free
Vocabulary
conjungo, -erd3) - to join together luceo, -ere {2) - to shine
spero, -are(1) - to hope perduco, -eré€3) to lead
nosmetipse eurselves tristor, -ari (1) - to be sad
aliquis - anyone aequus, -a, -umright, contented
psallo, psallerg3) - to make melody, sing (psalms) infirmor, -ari - to be weak, sick
induco, -ere, -duxi, -ducturf8) - to lead into, bring in seduco, -er€3) - to deceive
presbyterus, -i priest diffidentia, -ae distrust, unbelief
inanis, -is, -e vain, empty animus, -i -the mind




45

Reading Practice

Tristatur aliquis vestrum?0ret Aequo animo est? Is any of you sad2et him pray Is he cheerful in

Psallat Infirmatur quis in vobis?nducat mind? Let him sing Is any man sick among you?
presbyteros Ecclesiae, @tentsuper eum Let him bring in the priests of the Church, aled

them prayover him

Nemo voseducatnanibus verbis : propter haec  Let no man deceivgou with vain words : for
enim venit ira Dei in filios diffidentiae. because of these things cometh the anger of God
upon the children of unbelief.

Exercise 2  Fill in the blanks in the following sentences :

luceat sitis custodiat speret sit
adveniat exhibeamus veniat separet perducat
1. in omnibus nosmetipse sicut Dei in all thingslet us showourselves as ministers of
ministri God
2. Quod Deus ergo conjunxit, homo non What God hath joined togethéet no man put
3. Lux aeterna eis, Domine asunder
4. regnum tuum May eternal lightshineupon them, O Lord
5. etclamor meus ad te _ (May) Thy Kingdomcome
6. Pax Domini ___semper vobiscum andlet my cry comeunto Thee
L Carmae B oo ot May e peace o e Lolealvays vithyou

——Let Israelhopein the Lord

animam tuam in vitam aeternam
May the Body of Our Lord Jesus Chrigtepyour

9. omnipotens Deus... vos ad vitam Sl
aeternam soul unto everlasting life.
10. ut filii Patris vestri May Almighty Godleadyou to eternal life

thatyou may bethe children of your Father

6.6 The Subjunctive expresses Purpose Wich E and ’ (

In English we can indicate purpose by using expressions such as ‘in order that'or ‘so that’. The equivalent
in Latin isut, with ne for negative expressions. Let us see how this works in practice :

Vocabulary
€cognosco, -er€3) - to know offendo, -erd3) — to strike against, knock
umguam at any time absorbeo, -erg2) - swallow up
cado, -erg3) - to fall tartarus, -i -hell
obscurum, -i darkness perhibeo, -erg?2) - to witness

Reading Practice

God has chosen the foolish things of the watldonfundatsapientegso that He may confourttie wise)
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Christ prayed for unityt cognoscante, solum Deum verunaiso thatthey may knowThee, the only true
God', and He came into the worddtestimoniunperhibeanveritati - 'so that | may bear withess the
truth'.

Neither do men light a candle and put it under a bushel, but upon a candigdtickatomnibus qui in
domo sunt so that it may shinen all who are in the house

God hath given His Angels charge over theeustodiant te in omnibus viis tuis...te keepthee in all
thy ways..ne umquaneffendasad lapidem pedem tuuriestat any timehou dashthy foot against a
stone.

the Church prays for the souls of the faithfalabsorbeatas tartarusne cadanin obscurum thathell
swallowthemnot up, that they fall nointo darkness

Vocabulary
si - if quis - anyone
vult - wishes abnego, -are (1) - to deny
semetipsum eneself tollo, tollere (3) - tocarry,bear
cogitatio, -ionis- thought cor, cordis -heart
generatio, -ionis generation eruo, eruerg3) - to deliver
alo, -ere(3) - to nourish mors, mortis death
attendite -take care justitia, -ae -justice, good deed
triticum, -i - wheat mensura, -ae measure
ejus -his eorum- their

Exercise 3 Fill in the blanks with the correct form of the Subjunctive :

| faciatis | alat [ abneget | tollat | eruat | det |
1. Si quis vult post me venire, If anyone wants to come after ntet him deny
seme_tipgum, et ____Crucem suam himself, andake uphis cross
2. Cogitationes Cordis ejus in generatione et The thoughts of His heart are to all generatioms :
generationemut ______ a morte animas eorum givertheir souls from death areedthem in
eas in fame amine
3.hf\)tr;eirr:idbltesne justitiam vestram ______ coraMraye heed thatou do notyour good deeds before
4. Fidelis servus et prudens, quem constituit men

dominus super familiam suam : ut illis in

tempore tritici mensuram setteth over his familyto give them their measure

of wheat in due season

This is the faithful and wise steward whom his lord
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UNIT 7

CHANGE AND CHANGE AGAIN-
THE PASSIVE SUBJUNCTIVE

7.1 The Passive Subjunctive

In this Unit we will be dealing with doublechange in perspective :

1. As you saw irB.1 the perspective of the Verb changes from the Active form (ie. from the point of view
of thedoerof the action) to the Passive form where the emphasis is oadipéentof the action who

suffers somethingone.

2. There is also a change of Mood from the Indicative (covering plain statements of fact) to the

Subjunctive (expressing wishes, requests, purpose etc).

[@)- the a of the 1st Conjugation is replaced &y

« the three other Conjugations take ondtdiscarded by the 1st
« the Passive endings which you learned in Unit 3 are the same, with the exception
of  the 1st Person Singular which always ends in -

7.2 THE PRESENT SUBJUNCTIVE PASSIVE

1st Conjugation

2nd Conjugation

WD) T e G LD MONERI- TO BE ADVISED
VO& - | may be called etc voeEmur morear - | mav be advised et
VO@&Yis vo@Emini - y be advised etc
votur vo@ntur moreamur -
morearis moeamini
moreatur moreantur
3rd Conjugation 4th Conjugation
REGI- TO BE RULED AUDIRI - TO BE HEARD
regar - | may be ruled etc regmur audar - | may be heard etc audamur
:ggaﬂjsr :Zganmtlunrl audaris audamini
2l & audatur
audantur

[@ A well known example of this type of Verbiigprimatur (‘let it be published")

Study the following comparisons :
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Conjugation Indicative Subjunctive

1st liberamur - we are set free liberemur - may we be set free

1st adjuvamur - we are helped adjuvemur - may we be helped
|2nd commoentur - they are moved commovantur - may they be moved |
[3rd confundintur - they are confounded confundintur - let them be confounded

Vocabulary

quoniam- because
adversum, -i misfortune
curo, -are- to heal, purify
impleo, -erg?2) - to fill

erubesco, -ere(3) - to turn red, blush
terreo, -erg(2) - to frighten, terrify

a dextris- on the right hand
vitium, -i -vice

sculptilis, -is, -e- graven, carved
plenitudo, -inis- fullness
suscipio, -ere to receive
retrorsum- backwards

Exercise 1  Fill in the blanks with the correct Verb in the Passive Subjunctive :

liberemur

curentur

commovear

impleamini avertantur

confundar

terreamini

muniamur

confundantur suscipiamun]

I. Quaesumus, omnipotens Deus, ut...contra omnvee beseech Thee, Almighty God, that may be
strengthenedgainst all adversity

adversa

2. Praesta...ut igne caritatis tuae vitia nostra

. ejus intercessione

omnes qui adorant sculptilia

mihi ne
. hon in aeternum
. ut in omnem plenitudinem Dei

3

4,

5. quoniam a dextris est
6

7

8

retrorsum, et erubescant, qui

cogitant mihi mala

9. In spiritu humilitatis et in animo contrito

a te, Domine

10. Ne ab his, qui vos persequuntur

Grant...that our sinsiay bedestroyedn the fire of

Thy love

may we be set freterough his intercession

Let them be confounddtat adore graven things

for He is at my right hand, thabe not moved

let me never be confounded

thatyou may be filledwith all the fullness of God

Let them be turned ba@nd blush for shame, that

desire evils to me
In a humble spirit and a contrite hearay we be

receivedby Thee, O Lord

Be not frighteneaf those who persecute you
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Vocabulary

virtus, -utis- strength

pasco, -ere, pavi, pastusrio feed
delecto, -are, -avi, -atumto delight
obsecro, -are, -avi, -atumte beseech
genitrix, genitricis- mother
circumferens, -entiscarrying around
efficio, efficere(3) - to make
reprobus, -i -a castaway

invicem -mutually

protego, -ere, -exi, -ecturto protect
inebrio, -are, -avi, atunfl) - to intoxicate
potus, -us a drink

munio, -ire, -ivi, -itum to strengthen
mortificatio, -ionis- mortification
manifesto, -arg1) - to show

promissio, -ionis promise

cernuus, -a, -umfalling down prostrate

Reading Practice

The following prayer after Communion, call@bsecro t€ | beseech Thee), contains a few examples of the
Priests who say this prayer in Thanksgiving after Mass gain an indulgence
applicable to the souls in Purgatory (Pius 1X, 1846).

Present Subjunctive Passive.

Here is just the beginning of it:

Obsecro te, dulcissime Domine Jesu
Christe, ut Passio tua sit virtus qua
muniar, protegar, atquedefendar
vulnera tua sint mihi cibus potusque,

guibuspascar inebrier atquedelecter

| beseech Thee, most sweet Lord Jesus
Christ, grant that Thy Passion may be to

me a power by whichrhay be strengthened

protectedanddefended.May Thy wounds

be to me food and drink

by which| may be nourishednebriated

andoverjoyed

Learn this well-know response :

Ora pro nobis, sancta Dei Genitrix
ut digni efficiamur promissionibus Christi

Pray for us, O holy Mother of God
thatwe may be madeorthy of the promises of
Christ

and this quotation from St Paul :

semper mortificationem Jesu in corpore nostro
circumferentes
ut et vita Jesumanifestetuiin corporibus nostris

always bearing about in our body the mortificatio
of Jesus

so that the life also of Jesomy be made manifes
in our bodies

St Paul chastises his body to bring it into subjection :

ne..ipse reprobugfficiar
outcast

He sacrifices all worldly things :
ut inveniarin illo
In nomine Jesu omne geftectatur

Orate pro invicernut salvemini

lest | myself become (litbe madgan

that | may be foundn Him

In the name of Jesus let every knee bowléthen)

Pray one for anothéhat you may be saved

7.3 THE PRESENT SUBJUNCTIVE OF DEPONENT VERBS
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As you have seen i8.4, Deponent Verbs follovexactlythe same pattern as ordinary Passive Verbs,
though they retain their Active meaning. In the Subjunctive the same system applies regarding the
swapping-over of vowels. (See Note7ir?)

Consider the 1st Conjugation Depongtldrior, gloriari (to boast) in both the Indicative and Subjunctive
Moods :

Indicative Subjunctive
glorior - | boast etc gloriamur glorier - I may boast etc gloriemur
gloriaris glorieris gloriemini
gloriamini glorietur glorientur
gloriatur gloriantur

Now study this quotation from St Paul which contains both of
these forms with the relevant Verb underlined. There is only a subtle difference between the two Verb
forms, marked by the change franto e, but there is a wide difference between the two Moods:

Qui gloriatur, in Dominoglorigtur - He thatglorieth, let him gloryin the Lord

The same concept is illustrated in the following two sentences which contain the Deponergréeob, -
ari (to venerate), first in its Indicative formeneramurwe venerate) and then in its corresponding
Subjunctive formveneremur

qui beati Cuthberti Confessoris tui atque Pontificizre who honourthe day of the translation of blessed
translationis dienveneamur Cuthbert Thy Confessor and Bishop

Tantum ergo Sacramentweneemur cernui Therefore falling down in adoratiolet us venerate
this great Sacrament

In the examples below you will notice that Verbs of the other Conjugations ead +aris, -atur, -
amur, --amini, -antur

Here are some common Deponents which you will need in this Unit :

laetor, -ari (1) - to rejoice, be glad consequor, conseq(®) - to obtain

glorior, -ari (1) - to boast veneror, -ari (1) - to venerate, revere
gradior, gradi(3) - to step, walk sequor, sequf3) - to follow

mereor, -eri(2) - to deserve revereor, -er(2) - to feel awe, shame
admiror, -ari (1) - to admire imitor, -ari (1) - to imitate

misereor, -eri(2) - to have mercy tueor, tueri(2) - to protect, support, preserve
fruor, frui (3) - to enjoy

Vocabulary
suffragium, -i -suffrage, prayer pietas, -atis love, charity
beneficium, -i blessing, favour exemplum. -i example
insula, -ae 4sland praevenio, -irg4) - to go before
certamen. -inis €ontest, fight societas, -atis eompany
Reading Practice Each of the following sentences contains more than one VerbHretsat

Subjunctive. Some ar®assivewhile others only look like them but are realeponent,and there is
oneActive Verb in the Subjunctive. As you read them, see if you can spot the differences.

Confundantur et revereantur qui quaerunt animarnet them be confounded and ashamed that seek my
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meam, ut auferant eam soul, to take it away
Haec dies, quam fecit DominuSxultemus et This is the day that the Lord has made. Let us
laetemur in ea rejoice and be glad in it

Laetentur coeli, et exultet terra, commoveatur market the heavens rejoice, and let the earth be glad;
let the sea be moved

Exercise 2 Fill in the blanks with the appropriate Deponent Verb :

confiteantur admiramur imitemur sequatur gradiamur
misereatur tueraris laetentur consequamur fruamur
1. multae insulae Let the multitude of islebe glad
2. ut cujus gloriosus fidei certamen »  whose glorious struggle for the faitke admire
constantiam ad mortem ____ may we imitatehis steadfastness unto death

3. ut ipsius suffragia pietatis tuae semper beneficig ¢ through his prayers [ie. St Oswaldis] may
everobtainthe blessing of Thy love

that...by (following) her example [ie. St Agatha’s]
we may coméo Thee

4. ut...per ejus ad te exempla

5. Domino misericordiae ejus ' , .
6. Tua nos, quaesumus, Domine, ggatia semper el-te—tthe mercies of the Lorgive gloryto Him
praeveniat et May Thy grace, we beseech Thee, O Lord, both

7. vestri omnipotens Deus prevent us [ie. go before us] afadlow us

8. ut in nobis tua munera May the Lordhave mercyon you

9. ita eorum perpetua societate that Thou wouldst presenie us Thy gifts
sowe may enjoytheir everlasting fellowship

Vocabulary

dealbo, -are, -avi, -atun{1) - to whiten dealbatus, -a, -ummade white

perfruor, perfrui(3) - to enjoy gaudium, -i joy

sempiternus, -a, -umeverlasting manipulus, -i maniple

fletus, -us weeping dolor, -oris -pain, sorrow

exsultatio, -ionis joy merces, -edis reward, wages

recipio, -ere, -cepi, -ceptuf8) - to receive labor, -oris -labour, hardship

Reading Practice
The following examples are taken from the traditional prayers said by the priest as he vests before Mass.
While putting on the alb, a symbol of perfect integrity, he asks God to cleanse and purify his heart

ut in sanguine Agni dealbatus, gaudbesrfruar that being made white in the Blood of the Larhb,
sempiternis may enjoy everlasting happiness

As he puts on the maniple ( formerly for the purpose of removing perspiration and now serving as a
reminder that it is our lot on earth to sow in tears), he prays to be found worthy to suffer for Christ and so
receive the eternal reward :

Merear Domine, portare manipulum fletus et doloris May | be worthy O Lord, so to bear the
ut cum exsultatione recipiam mercedem laboris. maniple of tears and sorrow : that with joy |
may receive the reward of my labour.
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PERFECT FULFILMENT-

THE ‘PERFECT TENSE

8.1 The concept of the Perfect Tense

ThePerfect Tensds so called because it conveys the sense of a single ectigietedn the near or

distant past, as distinct from something that may either have occurred repeatedly or is not completed at the

time of writing. Thus the distinction has arisen between the TensesRérket (‘complete’) and
Imperfect (‘incomplete’) to reflect these two dimensions of time.

8.2 The Perfect Infinitive Active

Just as the Present Infinite is translated by ‘to do, ‘to say’ etdPdtiect Infinitive gives the meaning of
‘to have done’, to have said'. Its form is easily identifiied by the endiss

8.3 THE PERFECT INDICATIVE ACTIVE

The Perfect Indicative Active for the 4 Conjugations is as follows:

1st Conjugation

2nd Conjugation

VOCAVSSE - TO HAVE CALLED

vocav - | have called etc vocavmus
vocavsti vocavstis
vocavt vocawerunt

3rd Conjugation

DIXISSE - TO HAVE SAID

dixi - | have said etc dixmus
dixisti dixistis
dixit dixerunt

and for the Verb ‘to be’ :

MONU SSE - TO HAVE WARNED

montu - | have warned etc monumus
monusti monustis
monut monterunt

4th Conjugation

AUDIM SSE - TO HAVE HEARD

audivi - | have heard etc audivmus
audivsti audivstis
audivt audiverunt

fuisti
fuit

FUISSE - TO HAVE BEEN

fui - | have been etc

fuimus
fuistis
fuerunt

8.4 Translation of the Perfect Indicative
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Whereas Latin has only one form of the Perfect Indicative Active, there is a variety of ways of translating it
into English. If we takeudivias an example, not only can we say ‘I heard’ but also ‘I have heard’ or ‘I did
hear'.

8.5 THE FOUR PRINCIPAL PARTS

Now that you have been introduced to the Perfect Indicative Active, you are in a position to accept a
different code of reference for Latin Verbs which is used in all grammar books and dictionaries and consists
of the4 Principal Parts of a Verb. In previous Units you have already come across the first two:

1. the 1st Person Singular of the Present Indicative Active/peg.

2. the Present Infinitve Active, egpcare

3. The third one is the 1st Person Singular of the Perfect Indicative Activecag.

4. and the fourth is the Supine (a little used form) which endsin eg.vocatum (more of which later)

From now on all Verbs, with only few exceptions, will be referred to by thdfrincipal Parts, but note
that they will be presented in the following abbreviated form :

VOcCo, -are, -avi, -aturfil) - to call
moneo, -ere, -ui, -iturf) - to warn, advise
dico, -ere, dixi, dictung3) - to say
audio, -ire, -ivi, -itum(4) - to hear

The advantage of this system of reference is that it gives at a glance a panoramic viewmiciiem

vitaeof any Latin Verb. Simply by scanning the information contained in the 4 Principal Parts you will,
with the benefit of experience, be able to deduce the inner workings of a Verb, whether regular or irregular,
and even be able to predict how all the other tenses of that Verb are formed.

Exercise 1a Take each of the Verbs below and match them to the pattern of the the Perfect Indicative of
1st Conjugation Verbs :

eg.: clamo, -are, -avi, -atumto shout clamavi, clamavisti...etc

clamo, -are, -avi, -atumto shout levo, -are, -avi, -atumto raise, lift up
oro, -are, -avi, -atum to pray intro, -are, -avi, -atumto go in
saluto, -are, -avi, -atumto greet rogo, -are, -avi, -atum to ask, beg
eructo, -are, -avi, -atumto give forth, utter poto, -are, -avi, -atum to drink

Exercise 1b Translate these sentences :

. ad te, Domine, clamavi

. rogavit Pilatum Joseph ab Arimathea

. oravit Mardochaeus ad Dominum

. et sanguis quem potavi

. et intravit domum Zachariae, et salutavit Elisabeth
. Eructavit cor meum verbum bonum

. ad te, Domine, levavi animam meam

~NoO O WNPE

Vocabulary
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quia - for, because nimis - exceedingly

guem -which in directo -on the straight path

pes, pedis foot mors, mortis death

pontifex, pontificis high priest VOX, VOCIS voice

certamen, -inis contest, fight certo, -are, -avi, -atunfl) - to fight, contend
Cursus, -us funning, race consummo, -are, -avi, -atufth) - to complete
populus, -i -people de profundis out of the depths

pecco, -are, -avi, -atut) - to sin satio, -are, -avi, -atunil) - to feed, satisfy
sto , stare, steti, statu(d) - to stand do, dare, dedi, datun{l) - to give

Exercise 1c Answer the following questions:

1. In which part of the Mass would you find this quotation?

|quia peccavi nimis cogitatione verbo et opere

2. What three things has St Paul done?

Bonum certamen certavi, cursum consummavi, fidem servavi

3. What has the Lord done for His people?
|Iiberavit Dominus populum suum, Alleluia |

4. What did Jesus say to His Father in heaven?
|manifestavi nomen tuum hominibus quos dedisti mihi de mundo |

5. What does the Psalmist say about himself?: —
|pes meustetit in directo |

6. On what kind of occasion would this prayer be most suitable?
| De profundis clamavi ad te, Domine |

7. Mention the type of favour which God has given: |uno hane caslesti satiast

8. What did the Magi do on meeting the Infant in the manger?

|et procidentes adoraverunt eum

Here are some more 1st Conjugation Verbs which you will find useful for this Unit :

narro, -are, -avi, -atum to tell, relate praesto, -are, praestiti, -atuaito grant

interrogo, -are, -avi, aturato ask/question vivifico, -are, -avi, -atum to give life
revelo, -are, -avi, -atumto reveal aegroto, -are, avi, -atumte be ill
propheto, -are, -avi, -atumte prophesy porto, -are, -avi, -atum to carry, bear

adoro, -are, -avi, -atumto adore considero, -are, avi, atumte contemplate
exsulto, -are, -avi, -atumte rejoice exalto, -are, -avi, -atumte raise, exalt

Exercise 1d

Now fill in the blanks in each sentence using one of the following :

vivificasti | interrogavit | aegrotavit | portasti revelavit
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|  consideravi

| exaltavit |

praestitisti | prophetavit | narraverunt |

. patres nostri
. Pontifex ergo

arwWNEF

. opera tua
. per mortem tuam mundum

opus

Jesum

Creatorem

. et

= © o~

. quia caro et sanguis non
. panem de coelo
filius mulieris matrisfamilias

humiles

0. Hypocrytae, bene

. Beata es, Virgo Maria, quae omnium

tibi

eis

| have contemplate@hy works

through Thy deatfhou hast given liféo the world

our fatherdave declarethe works

The high priest therefoaskedlesus

Blessed art thou, O Virgin Mary, whimmrethe Creator of
all things

because flesh and blobdthnot revealedt to thee

Thou hast giverthem bread from heaven

the son of the woman, the mistress of the hofigdlesick

de vobis Isaig@ndHe hath exaltethe humble

Hypocrites, wellhathIsaiahprophesieaf you

Vocabulary

countenance

resplendeo, -ere, -yR) - to shine
valde- exceedingly
facies, -iei- face,

timeo, -ere, -ui2) - to be afraid
sol, solis- the sun
sicut -as, like

Exercise 2a Translate these sentences :

1. Vidi aguam

2. et timuerunt valde
3. Et resplenduit facies ejus sicut sol

Vocabulary

mereo, -ere, ui, -itun2) - to deserve
placeo*, -ere, -ui, -itunf2) - to please
complaceo?*, -ere, -U2) - to please exceedingly
(per)maneo, -ere, mansi, mans{®) - to remain

habeo, -ere, -ui, -iturf2) - to have
perhibeo, -ere, -ui, -itur2) - to witness
impleo, -erejmplevi, -etun(2) - to fill

*both of these Verbs are used with the Dative Case

Exercise 2b Fill in the blanks using one of the following words :
implevit complacui vidit meruisti
mansit perhibuit vidimus habui
viderunt habuimus permanisti placuit
1. quia quem portare for He Whomthou hast meritetb bear
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2. enim stellam ejus in Oriente For we have seerHis star in the East

3. neminem » Nisi solum Jesum they sawno one, but only Jesus

4. Ecce sacgrdos magnus, qui in diebus suis Behold a great priest who in his dgyeasedsod
____ Deo

S. clanttate gquam priusquam mundus with the glory which hadbefore the world was
esse

6. quem Doctorem vitae In terris he whomwe hadon earth as a teacher of supernatural

7. et qui testimonium life
- etqu__,testimonium___ ?nd he thahath seetath given testimony

8. et eum Dominus spiritu sapientiae € ; S >~ .
intellectus and the Lor_dllﬁ him with the spirit of wisdom and

9 in eodem loco duobus diebus understanding

10. et post partum Virgo inviolata

11. Hic est Filius meus dilectus, in quo mihi

He remainedn the same place two days
and after His birth a Virgin entirghou didst remain
This is My beloved Son, in whoiram well pleased.

Vocabulary

resurgo, -ere, resurrexi, -ectunto rise again
trado, -ere, tradidi, -itum togive up
descendo, -ere, descendi, -sutd come
ascendo, -ere, ascendi, -surto come/go up
crucifico, -ere, crucifixi, crucifixum to crucify
benedico, -ere, benedixi, benedictuto bless

dico, -ere, dixi, dictum to say

redimo, -ere, redemi, redempturto-redeem
frango, -ere, fregi, fractumto break
accipio, -ere, accepi, acceptuio take
scribo, -ere, scripsi, scriptumte write

Exercise 3a Answer these questions :

1. In which part of the Mass are these words| accepit panem...benedixit, fregit, deditque discipulis s|is

found?

2. Who said these famous words?

[ Quod scripsi scripsi |

3. What did the soldiers do to Jesus?

| crucifixerunt eum |

4. How is the moment of Jesus’ death described?| tradidit spiritum |

5. In which prayer would you find these statementspdescendit de caelis...ascendit in caelum|

6. What did the Angel at the tomb say about Jesus?| resurrexit sicut dixit |

7. What does this prayer refer to?

|Redemisti nos, Domine, in sanguine tuo|

Vocabulary

corono, -are, -avi, -aturl) - to crown
duo- two

reparo, -are, -avi, -atunil) - restore
resurgendo by rising again

constituo, -ere, constity-stitutum(3) - to set up
destruo, -ere, destruxi, destruct&) to destroy
moriendo -by dying

credo, -ere, credidi, crediturB) - to believe

Exercise 3b Translate these sentences:

1. Gloria et honorecoronastieum: etconstituistieum super opera manuum tuarum

2. Duo hominegascenderunin templum
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3. Qui mortem nostram moriendtestruxit,et vitam resurgendoeparavit
4. Multi ergo ex Judaeiscredideruntin eum

Here are some more Verbs of the 3rd Conjugation to learn :

diligo, -ere, dilexi, -ectum to love

depono, -ere, deposui, deposituto put down
pono, -ere, posui, positunte put, place traho, -ere, traxi, tractumte draw, drag
respicio, -ere, respexi, respecturto-look at ungo, -ere, unxi, unctume anoint
cirumspicio, -ere, circumspexi, circumspectuto look around
abscondo, -ere, abscondi, absconsuim hide

odi, odissgno present tense) - to hate, be displeased with

accedo, -ere, accessi, accesstonapproach
cado, -ere, cecidi, casuno fall

tango, -ere, tetigi, tactumte touch

Exercise 3c Fill in the blanks using one of the following words :

ascendit dilexi posuistis deposuit traxit
dilexisti odisti accessit fregerunt cecidit
abscondisti tetigit respexisti unxit
1. justitiam et iniquitatem: Thou hast lovedjustice andhatediniquity:
propterea ____ te Deus therefore Godhath anointedhee
2.Mariaergo.._____ adpedesejus Mary, therefore fell down at His feet
3.quia_____ humilitatem meam for Thou hast regardemty humility
4. potentes de sede He hath casthe mighty from their seat
2 B%? _— eétljjsm%rura they did not brealk!is_legs
7. Simon Petrus, et rete in /nerehave you laichim® .
terram - Simon Petewent up[into the ship], andirewthe
8. et Jesus et eos net to land
9. haec a sapientibus et prudentibus And Jesugameandtouchedhem
Thou hast hiddethese things from the wise and
10. Domine, decorem domus tuae prudent

Lord, | have lovedhe beauty of Thy house

Exercise 4 Conjugate the Perfect Tense of these 4th Conjugation Verbs:

aperio, -ire, aperui, apertumte open
invenio, -ire, inveni, inventumte find

venio, -ire, veni, ventume come
haurio, -ire, hausi, haustumto draw up

Vocabulary

gaudium, -i oy fons, fontis fountain
Salvator, -oris- the Saviour in medio- in the middle
unus -one miles, militis- soldier

lancia, -ae- lance latus, -eris- the side
guatuor- four 0S, oris- mouth
monumentum, -i sepulchre oleum, -i -oil




Reading Practice

hausimusaquas in gaudio de fontibus Salvatoris

in medio Ecclesiaaperuitos ejus
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we have drawnvaters with joy from the fountains
of the Saviour

in the midst of the Churche openethis mouth

Venititaque Jesus, ébveniteum quatuor dies jam Jesus thereforeame andfoundthat he [Lazarus]

in monumento

InveniDavid servum meum, oleo sancto nuesi
eum

Exercise 4a

1. What did one of the soldiers do to Jesus?

2. What did the Angel Gabriel say to Mary?

3. What did the Magi say they had come to do?

Exercise 4b

had been four days already in the grave

| have foundDavid My servant, with My holy oil
have anointetiim.

unus militum lancea latus ejus aperuit

invenisti gratiam apud Dominum

venimus adorare eum

Read through th#&lagnificatand find 9 different Verbs in the Perfect Indicative Active :

spiritus meus in Deo Salutari meo, quia respexi
humilitatem ancillae suae; ecce enim ex hoc be
me dicent omnes generationes, quia fecit mihi
magna qui potens est, et sanctum Nomen ejus;
misericordia ejus a progenie in progenies
timentibus eum. Fecit potentiam in bracchio sug
dispersit superbos mente cordis sui. Deposuit
potentes de sede et exaltavit humiles. Esuriente
implevit bonis, et divites dimisit inanes. Suscep
Israel puerum suum recordatus misericordiae su
sicut locutus est ad patres nostros Abraham et
semini ejus in saecula.

Magnificat anima mea Dominum, et exsultavit i My soul doth magnify the Lord, and my spirit hafh

O

rejoiced in God my Saviour, for He hath regarde
tém humility of His handmaid; for behold from
henceforth all generations shall call me blessed, for
dile Who is mighty hath done great things to me,
and holy is His Name; and His mercy shall be
;from generation to generation to all who fear Hin{.
He hath wrought wonders with the strength of His
sarm; He hath scattered the proud-hearted. He path
itcast down the mighty from their seat and exalteq the
hdowly. He hath filled the hungry with good thing

Israel his servant mindful of his mercies as He hath

and sent the rich away empty. He hath received{

promised our fathers Abraham and his seed foreyer.
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Vocabulary

recte -correctly

at - but

rigo, -are, -avi, -atum(1) - to water, wash
tergo, -ere, tersi, tersuiB) - to wipe
cesso, -are, -avi, -atunfl) - to stop, cease
caput, -itis -head

conversus turning

haec -she

capillus, -i -hair
osculum, -i a kiss
osculor, -ari(1) - to kiss

Reading Practice

At ille dixit ei : Rectgudicasti. Et conversus ad
mulierem dixit : Vides hanc mulierenifitravi in
domum tuam, aquam pedibus meis dedisti:
haec autem lacrymisgavit pedes meos, et capillis
suistersit. Osculum mihi nodedisti: haec autem
ex quointravit non cessavibsculari pedes meos.
Oleo caput meumon unxisti; haec autem
unguentaunxit pedes meos.

And He said to him Thou hast judgedightly.

And turning to the woman, He said unto Simon :
Dost thou see this womanznterednto thy

house thou gavesMe no water for my feet : but
she with tearsiath washetly feet, and with her
hairshath wipedthem. Thou gavesMe no kiss :
but she, sincehe came inhath not ceaset kiss
my feet. My head with oithou didst not anoint
but she with ointmertiath anointedJy feet.
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UNIT 9

PERFECTLY PASSIVE-
THE PERFECT INDICATIVE PASSIVE

9.1 When the Perfect Indicative Passive is needed

The same distinction between Active and Passive Verbs3($eapplies for this Tense, as it does for all
others. The Perfect Indicative Passive is used to indicate not what sadiceboewhat he or she
underwents a result of someone else’s action.

9.2 How it is formed

Verbs in the Perfect Indicative Passive have the following characteristics :

1. They areeompoundie. made up ofwo parts :
» aPast Participle
* the appropriate form of theresent Tensef the Verb ‘to be’

2. The Past Participle, which functions as an adjectiveflected, that is, it changes its ending to agree
in number and gender with its accompanying Noun or Pronoun.

9.3 The 4th Part of the Verb

For the first time you will be making use of thih Part of the Verb, known as th&upine which, as its
name infers, does not actuatlp very much, but it is, however, not entirely useless for it is the basis for a
good deal of activity. Here it is useful for a special purpose, that is to form the Past Participle. This it
does by presenting a model - always endingiin - from which the Past Participle takes shape. All you
have to do is to drop themending of the Supine and substitute the appropriate inflected ending. If we
take, for example, the Verb ‘to send’ :

[ mitto, mittere, misimissum |

we can see that the 4th Panissungives us a Past Participleissus, -a, -umas in the statement:

Fuit homomissusa Deo -There was a magentfrom God

But that, however, is onlgnecomponent of the Perfect Indicative Passive, for the Past Parttipleis

not a Verb. In order to qualify for that status it must be accompanied by the appropriate form of the Verb
‘to be’. This is how it is formed in all Conjugations :

MASCULINE FEMININE NEUTER
missus sum missa sum
missus es missa es
missus est missa est missum est
missi sumus missae sumus
missi estis missae estis
missi sunt missae sunt missa sunt

Here is an illustration of how this Verb is used :
Missus esAngelus Gabriel a DeoFhe Angel Gabrielvas senfrom God

Learn the following Past Participles and their meaning :
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|percussus - stricken | from percutio, -ere, percusspercussum (3) - to strike
|inventus - found | frominvenio, -ire, invenijnventum (4) - to find
|assumptus- taken up | from assumo, -ere, assumpassumptum (3) - to take up
|probatus - approved | from probo, -are, -avi, probatur{i) - to approve:
|reputatus - reputed | from reputo, -are, -avireputatum (1) - to reckon, count
|firmatu3- 6tablishe4i from firmo, -are, -avj firmatum (1) - to establish :
|abscissus - cut offl from abscindo, -ere, abscidabscissum (3) - to cut off
|scriptus - Written| from scribo, -ere, scripsiscriptum (3) - to write
|adjutus- helpecl fromadjuvo, -are, adjuviadjutum (1) - to help

Reading Practice

Now read these sentences which contain Verbs in the Perfect Indicative Passive, noting the inflection of the
Past Participle

|Percussus sursicut fenum 4 have been smittelike gras$

|Beatus vir, quinventus essine macula Blessed is the man whmas been foundithout stain

|Assumgta edtaria in caelum- Mary has been taken Lipto heaveh

|sicut9robati sumus Deo- aswe were approvedy God|

|cum sceleratiseputatus est He was reputed with the Wick}ed

|et sic in Siorfirmata sum- and sd was establisheth Sion|

|Verbo Domini caelfirmati sunt- By the word of the Lord the heavemsre establisheid

|abscissus egle terra viventium He was cut offrom the land of the Iivinb

|sicutscrigtum est asitis Writter|1

|In Deo speravit cor meum,_atljutus sum In God hath my heart trusted, and | have been he|ped

Vocabulary



62

porta, -ae -gate, door janua, -ae door

ferreus, -a, -um ef iron ultro - of its own accord
aperio, -ire, aperui, apertur() - to open nix, Nivis -snow

claudo, -ere, clausi, clausu@) - to shut albus, -a, -um white
vestimentum, -i garment claudus, -a, -um lame
contero, -ere, contrivi, contritur(8) - to destroy, break laqueus, -i snare, trap
passer, -eris sparrow venantium of the hunters
eripio, -ere, eripui, ereptur(8) to snatch, take away gladius, -i -sword

lapido, -are, -avi, -lapidatung10 - to stone occisio, -onis slaughter

seco, ere, secui, secty) - to cut to pieces testimonium, -i testimony
morior, mori, mortuus sumte die (Deponent Verb - see next section)

reprobo, -are, -avi, reprobatuii) - to reject paralyticus, -a, -um - paralytic
curo, -are, -avi, curaturato cure vinco, -ere, vici, victung3) - conquer
Exercise 1

1. What does WisdonB@pientia say about herself in Ecclesiasticus ?

Ab initio, et ante saecula, creata sum

2. What happened as the Angel led Peter out of prison?

|Venerunt ad portam ferream...quae ultro aperta est

3. What stopped the foolish bridesmaids from gaining access to the wedding?

|clausa est janua |

4,
What did Peter, James and John witness in the company of Jesus?

| transfiguratus esante eos

5. To what does Psalm cxxiii, 7 compare God’s power to rescue us from sin?
|Anima nostra sicut passer, erepta est de laqueo venantium : laqueus contritus est, et nos Iiberaki sumus

6. What does St Paul say about the sufferings of those who followed Christ?
| lapidati sunt, secti sunt, tentati sunt, in occisione gladii mortui sunt

7. What shows that they were pleasing to God?
|testimonio fideprobati, inventi sunt in Christo Jesu Domino nosiro

8. What metaphor does Christ use to illustrate the way He was received?

| Hic est lapis qui reprobatus esit

9. Which miracles does this extract refer to?

|mu|ti autem paralytici et claudi curati sur|t

9.4 Two special casesfacio and video

Consider both the Active and Passive forms of these two Verbs :

ACTIVE | PASSIVE
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facio, -ere, feci, factumto do, to make fio, fieri, factus sum to be made, to become

video, -ere, visi, visumto see videor, videri, visus sumte seem, appear

It is important to note that in either case the Passive form has an ‘extended’ meaning. The first Verb,
besides the Passive meaning ‘made’ or ‘done’, can also be translated by ‘became’ or ‘been’ as the sense
demands, and the second has the meaning 'seem’, ‘seemed’ etc. as in the following examples :

ET HOMOEACTUS EST AND HE WAS MADE MAN

et Verbum cardactum est and the Wordvas maddlesh

etfacta esttranquilitas magna and there came (litvas madep great calm

haec in Bethanidacta sunttrans Jordanem These thingsvere donén Bethania beyond the
Domine, refugiunfactus esobis a generatione et ig;g?'rllhou hast beeaour refuge from generation to
progenie generation

Dominusfactus esbbediens usque ad mortem the Lordbecamebedient unto death

vestimenta autem ejfiacta suntalba sicut nix His garmentdecamenhite as snow
Visi suntoculi insipientium mori In the sight of the unwisthey seemetb die

9.5 DEPONENT VERBS

You will already be familiar with the peculiarity of Deponent Verbs which look like and behave exactly as
Passive Verbs but are in fact translated as Active Verbs. The Perfect Tense is modelled on the Passive
forms mentioned above. Note that there is no 4th Part :

A\

isequor

sequi

secutus sum

This is how it is conjugated :

secutus suml-followed . secuti sumus we followed
secutus esthou didst follow secuti estis you followed
secutus esthe /she followed secuti sunt they followed

and here are some examples of its use| VoS, quisecuti estisne -you whohave foIIowed\/Ie|

Judaei ergo.secuti suneam- The Jews therefordollowed her |

Note also the compound formI persequor, persequpersecutusum -to persecute| -

and the example :
et nospersecuti sunt andthey have persecuters




64

Learn the following Deponent Verbs paying special attention to the Past Participle :

lucror, lucrari, lucratus sum -to gain, profit superlucror, -ari,superlucratus sum- to
gain over and above

lacrimor, -ari, lacrimatus sum -to weep morior, mori,mortuus sum -to die

contristor, -ari,contristatus sum- to become sad loquor, loqui,locutus sum -to speak

adipiscor, adipisciadeptus sum -to obtain orior, oriri, ortus sum- to rise

(@d)miror, -ari, (ad)miratus sum -to be astonished, wonder
miserior, misererimisertus sum -to have mercy, take pity

operor, -ari,operatus sum -to work indignor, -ari, indignatus sum -to be
angry
laetor, -ari, laetatus sum -to rejoice patior, pati, passus sum- to suffer

Exercise 2a Translate the following :

1. falsum testimonium locuti sunt

2. Laetatus sum

3. et videntegseeing Himjadmirati sunt

4. Gloria Domini super te orta est

5. Credidi, propter quodtherefore)ocutus sum
6. Mortuus est Lazarus

Exercise 2b

1. How did Peter feel when the cock crowed? | Contristatus esPetrus |

2. What was Jesus’s reaction on hearing of the death of Lazar Sw*aesus

3. Was this prayer heard? [ Aydivit Dominus emisertus esmihi

4. What did the good servant say to his mastelrefcce alia quinquéb) talentasuperlucratus suni

5. What did St Paul say the Sain8afct) have achieved through the power of faith?

Sancti per fidem vicerunt regnaperati suntjustitiam, adepti sumrepromissionesl

6. On the return of the Prodigal Son, how did his brother rea_ gnatus est
7. What did Moses do in the sight of God?

Precatus esMoyses in conspectu Domini Dei shi

8. What does the Creed affirm about the Holy Ghost? |Iocutus esper prophetas
Vocabulary

virginalis, -e -virginal aula, -ae- court, chamber

eligo, -ere, elegi, electur8) - to choose dignor, -ari, dignatus sum- to deign

sine- without tactus, -us touch, contact

domina, -ae Mmistress, lady radix, radicis- root

gaudeo, -ere, to rejoice speciosus, -a, -umbeaultiful

valde -exceedingly decorus, -a, -um fitting, beautiful

exoro, -are, -avi, -atumto plead nascor, nascinatus sum -to be born

visum, -i -vision, dream

Reading Practice
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multa enimpassa sunthodie per visum propter eumfor | have sufferednany things this day in a dream

because of Him (Pilate's wife)

Deus, qui virginalem aulam beatae

es..

Mariae, in qua habitares eligemignatus

O God, whodidst vouchsaf#o choose the
chaste chamber of the blessed Virgin Mary i
which to dwell...

Salvatoris

Benedicta et venerabilis es, Virgo Maria :
guae sine tactu pudorisinventa esnater

Thou art blessed and venerable, O Virgin
Mary, who without intercourse with man
didst becomdilit. wast found to be) the
mother of our Saviour

FROM THE OFFICE OF THE BLESSED VIRGIN MARY

COMPLINE OF THE PURIFICATION UNTIL EASTER

Ave, Regina coelorum,

Gaude, Virgo gloriosa,

Vale, o valde decora!
Et pro nobis Christum
exord

Ave, Domina Angelorum,
Salve radix, salve porta,
Ex qua mundo lugst orta

Super omnes speciosa.

Hail, O Queen of Heaven enthroned!
Hail, by angels mistress owned!

Root of Jesse! Gate of morn!
Whence the world’s true Lightas born

Glorious Virgin, joy to thee,
Loveliest whom in heaven they see :
Fairest thou where all are fair!

Plead with Christ our sins to spare.

Jesu, tibi sit gloria
qui natus egde Virgine

Glory be to Thee, O Jesus, who
wast borrof a Virgin

ET INCARNATUS ESDE SPIRITU SANCTO EX
MARIA VIRGINE ; ET HOMGACTUS EST.
crucifixusetiam pro nobis : sub Pontio Pilato
passus etsepultus est

AND HE WAS MADE FLESH OF THE HOLY
GHOST OF THE VIRGIN MARY : AND WAS
MADE MAN.

He wasalso c¢ucified for us,sufferedunder Pontius
Pilate andwas buried

*pudor is both ‘modesty’ and ‘shame’, which Pope Pius Xl described as “nature’s two protectors of
chastity”, and their absence as a stumbling block to the practice of virtue.
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LOOKING INTO THE FUTURE -

THE FUTURE INDICATIVE ACTIVE

10.1 Similarity with English usage

There is a close correspondence between the way in which the Future Tense is used in both Latin and
English. Its general purpose is to indicate what is going to happen but it can also indicate someone’s will
or intention regarding future events. Thus ‘I will go’ can be interpreted as a bald statement of fact or an

insight into the mind of the speaker.

10.2 THE FUTURE INDICATIVE ACTIVE

1st Conjugation

2nd Conjugation

LAUDARE -TO PRAISE

VIDERE -TO SEE

laudabo - | will praise etc laudabimus videbo - | will see etc videbimus
laudabis laudabitis videbis videbitis
laudabit laudabunt videbit videbunt

3rd Conjugation

4th Conjugation

BENEDICERE - TO BLESS

AUDIRE -TO HEAR

benediam - | will bless etc benediemus audiam - | will hear etc audiemus
benedies benedietis audies auditis
benediet benedient audiet audient

and for the Verb ‘to be’ :

Some parts of the Mass begin with the Future Tense, and are easily recognisable e.g.

ero - | will be etc enmus
ens eritis
ernt erunt

| Introibo ad altare Dei- | will go untothe altar of God

or

|Lavab0 inter innocentes manus mealswill wash my hands among the innocents

|Asger@ me, Domine. = Thou shalt sprinklene, O Lord...

Reading Practice

Vocabulary
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possideo, -ere, possedi, posses$2)i to possess iterum -again

transeo, transiretransivi, transitum(4) - to pass away odio habebit he will hate
condemno, -are, -avi, -atufd) - to condemn sitio, -ire, -ivi, -itum(4) - to thirst
sustineo, -ere, -tinui, -tentu(@) - to sustain semino, -are, -avi, -atuifi) - to sow
contemno, -ere, -tempsi, -tempt({®) - to despise parce -sparingly

obumbro, -are, -avi -aturil) - to overshadow peto, -ere, -ivi, -itunf3) - to ask
tento, -are, -avi, -tunfl) - to tempt

annuntiaboveritatem tuam in ore meo | shall show forthThy truth with my mouth

Perdamsapientiam sapientium, et prudentiam | will destroy the wisdom of the wiseand the prudence

prudentiumreprobabo of the prudent will reject

Non petamet hon tentabdominum | will not ask, andl will not temptthe Lord
invocabitisme, et egexaudianvos you shall callon Me and shall hearou

Caelum et terrdransibunt: verba mea non Heaven and eartshall pass awayput My wordsshall
transibunt not pass away

Nemo potest duobus hominibus servire : aut enimNo man can serve two masters : eithemflehate the
unumodio habebitet alterumdiliget : aut unum  one andill) love the other : or haill sustainthe one

sustinebit et alterumcontemnet and ill) despisethe other
sic eruntnovissimi primi, et primi novissimi So shallthe lastbefirst, and the first last

qui parce seminat, parce gtetef et qui seminat in he that sowth sparinglhall alsoreapsparingly, and he
benedictionibus, de benedictionibugretet that soweth in blessinghall alsoreapin blessings.

condemnaburgum morte, efradenteum Gentibus  theywill condemnHim to death, angwill) hand Him
overto the Gentiles

Beati mites : quoniam ipsbossidebunterram Blessed are the meek : for thelyall possessthe land
Spiritus Sanctus in tgescenet, Maria, et virtus  the Holy spiritshall descendpon thee, Mary, and the
Altissimi teobumbrabit power of the Most Higlshall overshadouhee.
Exercise 1 Translate these sentences :
| Populus Sion, ecce Dominus vﬂn| Deus meus, speba in eum
|Benediam Dominum | |Gratias (The favoursPomini in aeternum canta

Omnis qui bilet ex aqua hac dit iterum : qui autem bié ex agua quam Ego ta ei, non siiet in
aeternum

Exercise 2 Fill in the blanks using one of the following words :
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veniemus

videbunt

videbitis

servabit

faciemus

sperabis

diliget

gaudebit

annuntiabo

resurget

1. sub pennis ejus under His wingghou shalt trust

2. Beati mundo corde : quoniam ipsi Deum Blessed are the clean of heart for thkall seeGod

3. Si quis diligit me, sermonem meum If anyone loves Mehe will keepMy word

g- g: th:lrmr?eus eum and My Fathewill love him

oo ae___ SOESASRRN

7. per omnes generationes fidelitatem = )

tuam ore meo through all generationisshall proclaimThy

8. et cor vestra faithfulness with my lips

9. et tertia die ' you shall seand your hearghall rejoice
and on the third day He will rise again

Vocabulary

vertex, verticis top, summit

fluo, -ere, fluxi, fluxung3) - to flow
arguo, -ere, -ui, argutun@) - to censure
conflo. -are, -avi, -atunil) - to forge

falx, falcis- scythe

exerceo, -ere, -ui, -iturf?) - to exercise, practise

collis, -is -hill

ambulo, -are, -avi, -aturfl) - to walk
vomer, -eris ploughshare

semita, -ae footpath

proelium, -i- battle

inferum, i- -hell

praevaleo, -ere, -Ui2) - to be physically strong, to prevail by force

adversus against

clavis, -is -key

Learn the Future Tense of the Ve ire, ivi, itum 4o go :

ibo - I will go etc. ibimus
ibis ibitis
ibit ibunt

and look out for Prepositions which can be placed in front of this Verb to form compounds such as :

introibo

exibo

transibo

Reading Practice

- lwillgoin

- 1 will go out

- | will go across

Now read througlthis well-known extract from Isaiah 11, 2-5, paying special attention to the Verbs
(underlined) in the Future Indicative Active :
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In diebus illis dixit Isaias ProphetaErit in In those days the Prophet Isaiah said : In the last
novissimis diebus preparatus mons domus Domirdays the mountain of the house of the Lord shall be
in vertice montium, et elevabitur super colles, et prepared on the top of mountains, and it shall be
fluentad eum omnes gentes. iEint populi multi, exalted above the hills, and all nations shall flow
etdicent: Venite et ascendamus ad montem Domi#into it. And many people shall go, and say : Come

- et ad domum Dei Jacob, @bcebitnos vias suas, and let us go up to the mountain of the Lord, and
et ambulabimusn semitis ejus : quia de Si@xibit to the house of the God of Jacob, and He will teach

. o us His ways, and we will walk in His paths : for
lex, et verbum Domini de Jerusalem. Wdigabit the law shall come forth from Sion, and the word
- of the Lord from Jerusalem. And He shall judge
gladios suos in vomeres, et lanceas suas in falceg,e Gentiles and rebuke many people : and they
Non levabitgens contra gentem gladium : nec  gpai tyrn their swords into ploughshares, and
exercebuntur ultra ad proelium. Domus Jacob  thejr spears into sickles. Nation shall not lift up
exercised any more to war. O house of Jacob, come
ye, and let us walk in the light of the Lord our God

Exercise 3
1. To whom were these words addressed? |Ter (thrice)me negabis|
2. What preoccupies the minds of pagans? |Quid manducabimus, aut quid bibemuls?

3. To whom did Jesus address these words?

| habebis thesaurum in coeIIJ

4. What did Jesus say to the Good Thief? |hodie mecum eris in paradiso

5. What did the Angel Gabriel say to Mary? concipies in utero et paries filium, et vocabis no
ejus Jesum

nen

6. To which disciples did Jesus address these Words[-’CaIicem quidentindeed)meum bibetis

7. What is the reward of the faithful disciple? — .
| accipiet coronam wtad

8. What did Jesus promise to the faithful disciple? |ego resuscitabo eum in novissimo die

9. Shortly before receiving Communion, the Priest genuflects, and takes the Sacred Host in his hands.
Then what does he say?

| Panem coelestem accipiam, et nomen Domini invoc}abo

10.3 Use of the Future Tense to give commands

The Future Tense can be used to convey a sense of authority in the person issuing an order as we find, for

example, in the Ten Commandments with their ‘Thou shalt not’ sequence . First learn the additional
vocabulary and then study the following extract from Rom. XIII, 9-10 :

adultero, -are, -avi, -atur(il) - to commit adultery occido, -ere, -idi, -isun3) - to kill
furor, -ari, furatus sun(l) - to steal concupisco, -ere, -ivi, -itunB) - to covet
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|Nonadu|terabis. Nonoccices. Nonfuraberis. Non

falsum testimoniudices. Nonconcupises

This also applies to positive commands as in

| Dilig es proximum tuum sicut teipsunThou shalt lovethy neighbour as thyseklf

Dominum Deum tuuradorabis et illi soli servies

thou shalt adore the Lord thy God, and Him only shalt thou serve

Vocabulary
illumino, -are, -avi, -atungl) - to enlighten radix, radicis -root
concipio, concipere, concepi, concept(Bh - to conceive floreo, -ere, -ui(2) - to flourish
pario, parere, peperi, partur(8) - to give birth

Exercise 4 Fill in the blanks with the correct word :

videbitis erit sperabunt concipiet illuminabit perdet
exsurget adorabunt veniet florebit servient pariet
1. Dominus noster cum virtute , et our Lordwill come with strength, andHe will enlighten
oculos servorum suorum the eyes of His servants
2. coelum apertum you will seeheaven opened
3. radixJesse,etqui_____regere there shall ba root of Jesse, ardethatshall rise upto

gentes, in eum
4. Justus ut palma

5. Ecce virgo et filium

6. eum omnes reges terrae : omne
gentes ei

7. qui amat animam suam eam

Exercise 5

rule the Gentiles, in Him the Gentilskall hope
The just marshall flourishlike the palm tree
Behold a virginshall conceivandshall bring fortha

§on.

all the kings of the eartshall adoreHim : all nations
shall serveHim
he that loveth his own lifghall loseit

Read through this extract from Psalm 110 which beQimishabitat in adjutorio Altissim{He that
dwelleth in the aid of the Most High). Underline all the Verbs in the Future Tense:

Dicet Domino : Susceptor meus es tu, et refugiun
meum : Deus meus, sperabo in eum...Scapulis s
obumbrabit tibi, et sub pennis ejus sperabis. Sc
circumdabit te veritas ejus : non timebis a timore

N He shall say to the Lord : Thou art my protector an

Ly refuge : my God, in Him will | trust...He will

Itovershadow thee with His shoulders, and under His
wings thou shalt trust. His truth shall encompass t
with a shield : thou shalt not be afraid of the terror

o

nee

nocturno...Cadent a latere tuo mille, et decem m
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a dextris tuis : tibi autem non appropinquabit.
Quoniam Angelis suis mandavit de te, ut custodi
te in omnibus viis tuis.  In manibus portabunt tq
ne umquam offendas ad lapidem pedem tuum. S
aspidem et basiliscum ambulabis, et conculcabis
leonem et draconem. Quoniam in me speravit,
liberabo eum : protegam eum, quoniam cognovit
nomen meum. Invocabit me, et ego exaudiam el
cum ipso sum in tribulatione. Eripiam eum, et
glorificabo eum: longitudine dierum adimplebo ey
et ostendam illi salutare meum.

nBecause he hoped in Me | will deliver him : | will

nghall cry to me and | shall hear him : | am with him

the night...A thousand shall fall at thy side, and te

hrihousand at thy right hand : but it shall not come n|gh

,thee. For He hath given His angels charge over theg, to
upeep thee in all thy ways. In their hands they shall bear
thee up, lest thou dash thy foot against a stone. Thous
shalt walk upon the asp and the basilisk, and thou
shalt trample under foot the lion and the dragon.

protect him because He hath known My Name : he

n
tribulation. | will deliver him, and | will glorify him :
I will fill him with length of days, and | will show
him My salvation.

Vocabulary

requiro, -ere, -quisivi, -quisitur(8) - to seek
dissipatus, -a, -umscattered

accubo, -are, -avi, -aturfl) - to lie down
pereo, -ire, -ivi, -itum(4) - to be lost, perish
confractus, -a, -um broken

infirmus, -a, -um weak, infirm

grex, gregis -Herd, flock
dispersus, -a, -umscattered
virens -green

abjectus, -a, -umdriven away
alligo, -are, -avi, -atun{l) - to bind
pinguis -fat

Reading Practice Ezechiel xxxiv 11-16

Lectio Ezechielis Prophetae

Haec dicit Dominus Deus : Ecce ego ipeguiram
oves meas, efisitaboeas. Sicut visitat pastor
gregem suum in die, quando fuerit in medio oviun
suarum dissipatarum: sidsitabooves meas, et
liberaboeas de omnibus locis...Etlucaneas de
populis, etcongregabeas de terris, dhducameas
in terram suam : gbascanmeas in montibus
Israel...In pascuis uberrimysascaneas, et in
montibus excelsis Israekuntpascua earum: ibi
requiescenin herbis virentibus...Egpascanoves
meas, et ego eas accubdagiam dicit Dominus
Deus. Quod perieratequiram; et quod abjectum
erat, reducant et quod confractum fueradlligabo

Thus saith the Lord God : BehdldMyself will seek My
sheep andvill visit them. As the shepherd visiteth his floch

nin the day when he shall be in the midst of his sheep that

scattered : swill | visit My sheep, andgvill deliver them out
of all the places...Andwill bring themout from the peoples
andwill gatherthem out of the countries amdll bring them

to their own land : antdwill feed them in the mountains of

Israel..l will feed them in the most fruitful pastures, and thegi

pastureshall bein the high mountains of Israel : tharey
shall reston the green grass.will feed My sheep and will
causethem to lie down, saith the Lord Godwill seek that
which was lost, and that which was driven awayll bring
again and] will bind up that which was broken; andvill

et quod infirmum fueratonsolidabo; et quod
pingue et fortecustodiant et pascamillas in

judicio, dicit Dominus omnipotens

strengthenhat which was weak; and that which was fat and
strongl will preserve: and] will feed them in judgment, saith

vere

the Lord Almighty
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REVISION UNITS 6-10
A. ACROSTIC
First enter the solution to the clues in the numbered rows of the grid :

1. | witness

. First word of the Ordinary of the Mass
. All people

. Per omnia saecula ---------

. Famous 16th century Jesuit

b wiN

A B C D E F

When completed correctly, column A will spell out the name of a Pope. Now transfer all the relevant
letters to the corresponding cross-referenced squares in the grid below, and you will be able to read a
guotation from this Pope.

1E 2B 3G 2C 5B 3A 1C SB 3k 1B
IH 4J 3B 3H 5B

5D 2B

4D 1D Sk 2A 4A 2C 2H

B. NOMENCLATURA

Match the correct titles in the left hand column with their equivalent on the right :

1. Filius hominis a. Lamb of God

2. lux mundi b. Mother of mercy

3. Agnus Dei c. King of the Jews

4. Rex caelestis d. Son of the living God
5. Filius Dei vivi e. Holy Mother of God
6. Rex Judaeorum f. Virgin most prudent
7. Regina Caeli g. Son of Man

8. Mater misericordiae h. Light of the World

9. Virgo prudentissima i. Heavenly King

10 .Sancta Dei Genetrix j. Queen of Heaven
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C. MIX AND MATCH
Read the Latin expressions in the shaded areas and find their equivalents.

KEEP THE FAITH !

nobis natus, nobis datus

Officially, by authority
lit. 'from the chair (of Peter’)

| The salvation of souls |

|The highest gooh

salusanimarum

Bishops' 5-yearly visit to the Pope
literally 'to his threshold'

/Summum
\.__bonum

H

g Verbal confirmation of papal election
e lit. 'we have a Pope !

m

u

s | with one voice
P

a

p

a

m

born for us,
given to us
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D. VANISHING DOCTRINES Match the following Latin phrases with their English equivalents in
the list on page 141. Some words are self-explanatory, others you may need to look up in the word list at

the back.
1. 2. 3. 4. 5. 6.

regnum . _ :
terrena Christi hostes fragilitas |[merita Ecclesia
despicere . animae nostra sanctorum|| militans
Regis
8 9 10. 11 12

spiritus
compunctionis

animae
defunctorum

iracundia |[ haeretica
divina pravitas
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UNIT 11

BACK TO THE FUTURE -

THE FUTURE INDICATIVE PASSIVE

11.1 The concept of Passive Verbs in the Future Tense

This unit covers th€&uture Tensein its Passive forms Here we will be dealing with ways of expressing
in Latin actions which a person or thing will undergo at a future date.
Common Biblical examples of this form of the Verb in English are ‘He shall be called’, ‘they shall be

confounded’, ‘I shall be cleansed / set free’ etc.

Look out for Deponent Verbswhich share these Passive forms but have an Active meaning.

11.2 THE FUTURE INDICATIVE PASSIVE

These are the regular forms for the four Conjugations :

1st Conjugation

VOCARI -TO BE CALLED

vocdor - | shall be called etc vocdimur
vocderis vocdimini
vocaitur vocaduntur

2nd Conjugation

3rd Conjugation
4th Conjugation

REGI- TO BE RULED

regar - | shall be ruled etc regemur
regeris regemini
regetur regentur

MONERI -TO BE WARNED

mondor - | shall be warned etc monéimur
monderis monleimini
monditur
mond®untur
AUDIRI - TO BE HEARD
audar - | shall be heard etc audemur
auderis audemini
audetur audentur

ﬂg the 1st Person Singular of the 3rd and 4th Conjugation are identical to the corresponding forms

of the Present Subjunctive Passive (6

Vocabulary

excido, -ere, -idi, -isur(B) - to cut out, destroy
dealbo, -are, -avi, -aturfil) - to whitewash
arbor, -oris -tree

€Oognosco, -ere, -gnovi, -gnotud) - to know
mundo, -are, -avi, -aturfl) - to cleanse
servitus, -utis slavery, servitude

infirmo, -are, -avi, -atunfl) - to weaken
multiplico, -are, -avi, -atunfl) - to increase,
renovo, -are, -avi, -aturfl) - to renew

nubes, nubis eloud

relinquo, -ere, -iqui, -ictung3) - to leave behind

nam -for

tunc -then

aspergo, -ere, -spersi, -spersy) to sprinkle
creatura, -ae creature

corruptio, ionis -corruption

justifico, -are, -avi, -atunfl) - to justify
conspectus, uscountenance, sight
cedrus, -i cedar

aquila, -ae -eagle

rapio, -ere, rapui, raptung3) - to snatch
obviam (Adverb + Dative) - to meet

Reading Practice




Asperges me hyssopo,netinddoor

Lavabis me, et super nivastealbdor

et ad praesides et ad regég@mini propter me

non justificabitur in conspectu tuo omnis vivens

et ipsa creaturdiberabitur a servitute corruptionis

guia mihicurvaitur omne genu

nam virtutes caelorumovéuntur

qui audit me pon confunetur
cognosetur manus Domini servi ejus

omnis arbor, quae non facit fructum bonusreidetur et
in ignemmittetur

sicut cedrus, quae in Libano estultiplicabitur

aedificdbuntur in te deserta saeculorum

renovditur sicut aquilae, juventus tua

nos, qui vivimus, qui relinquimur,
simulrapiemur_in nubibus obviam Christo

sana me, esanaor

haec omniadjicientur vobis

Vocabulary
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Thou wilt sprinkle me with hyssop, amhdhall cleansed

You will wash me, andlshall be made whitghan snow

andyou shall be brougtiefore governors and before
kings for My sake

in Thy sight no man livinghall be justified

the creature also itsadhall be deliverettom the servitude
of corruption

for every kneeshall be bowedo Me
for the powers of heavehall be moved

Hethat hearkeneth to Mghall not be confounded

the hand of the Lordhall be knowrto His servants

every tree which does not produce good fritl, be cut
downandwill be putinto the fire

he shall growup like the cedar in Lebanon

the places that have been deserted for sigalé be builtin
thee

your youthshall be renewetlike the eagle’s

we, who are alive, who are left,
shall be takemp together in the clouds to meet Christ

heal me, and shall be healed

all these thingshall be addednto you

trado, -ere, -idi, -itum(3) - to hand over
injustus, -a, -um unjust, wicked

omnis -everyone
pacificus.-a, -um peacemaker

Exercise 1 Translate the following sentences :

2. et vocabitur nomen ejus Emmamlel

1. Filius hominis tradetur|
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3. omnis qui se exalat, se humiliabitur, [4. Beati pacifici : quoniam fili Dei vocabuntuf
et qui se humiliat, exaltabitur

| 6. in Jerusalem consolabimini |

|5. Injusti punientur| _ . |8. Videbitur in gloria sua |
7. sanabitur anima mea |

| 10. Sol convertetur in tenebras

Vocabulary

universus, -a, umwhole, entire (pluniversi -all) rectus, -a, um straight, honest, upright
expecto, -are, -avi, -atuifl) - to wait creo, -are, -avi, -atungl) - to create
lugeo, -ere, luxi, luctunt) - to mourn saturo, -are, -avi, -aturfil) - to satiate, fill
esuriq -ire, -ivi, -itum(4) - to hunger salio, -ire, -ivi, -itum(4) - to salt
sitio, -ire, -ivi, -itum(4) - to thirst fletus, -us weeping
supplanto, -are, -avi, -atuifi) - to supplant frumentum, -i €orn
Exercise 2 Fill in the blanks using one of the following words :

consolabuntur benedicetur replebimini commovebitur saturabuntur

audietur infirmabor confundentur supplantabuntu mundabimini

1. Universi, qui te expectant, non All that wait on Theeshall not be confounded
2. Potens in terra erit semen ejus : generatio His seed shall be powerful on earth : the generation

rectorum of the justshall be blessed
3. Deus in medio ejus,non God is in the midst of her; stshall notbe moved
4.in Domino sperans,non ____ | have put my trust in the Lord astiall not be

5.E ittam vobis frumentum, et vi (ueakened
- ECCe ego mittam vobis frumentum, et vinum, etg o014 | will send you corn and wine and oil, and

oum et @8 you shall be filledwith them
' q gent-q P Blessed are they that mourn : fbey shall be

7. Beati qui esuriunt et sitiunt justitiam : quoniam comforted . o
ipsi Blessed are they that hunger and thirst after justice:
8. et non in eo ultra vox fletus et vox  for they shall have their fill .
clamoris and the voice of weepirghallno morebe heardn
9. Lex Dei ejus in corde ipsius : et non her, nor the voice of crying
gressus ejus the law of his God is in his heart : and his steps
10. ab omnibus iniquamentis vestris shall notbe supplanted

you shall be cleansdtbm all your filthiness

Exercise 3

1. What did Jesus say of the person who becomes like a little child?
| hic magnus vocabitur in regno coelorum |

2. What did He say about the salt that has lost its savour? |in quo salietur?|
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3. What is prophesied iacclesiasticugliv aboutviros gloriosogmen of renown)?
|semen eorum et gloria eorum non derelinquetur |

4. Who will praise the Lord? [ populus qui creabitur laudabit Dominur

5. What does this prophecy say about some children of the Kingdom?

|fi|ii autem regni ejicientur in tenebras exteriorés

6. What did the Centurion say about his servanel? -
|sanab|tur puer meusi

. .
7. What does this tell us about John the Baptist~ |Spiritu Sancio replebitur|

8. What is one of the signs of the end of the world? |so| obscurabitur|

9. What favour will be wrought for the sake of the elect?

| propter electos breviabuntur dies iI|i

11.3 DEPONENT VERBS

Before proceeding refresh your memory by revising all the Deponent Verbs in previous Units. This type of
Verb, because it has the same form as Passive Verbs, is conjugated in exactly the same way as them. Once
that is clear, all you have to remember that they haw@vemeaning.

Take, for instance, various forms of the Future Tensmofiteri (to confess or give praise) :

omnis ergo quiconfitebitur me coram hominibus, everyone therefore thahall confessMe before

confitdbor et eum coram Patre meo men,| will alsoconfes$im before My Father

in nomine tucconfitbimur in saeculo In Thy Namewe will give praiseforever

confiteébor tibi in cithara, Deus, Deus meus | shall praiseThee upon the harp, O God,my God
Vocabulary

brachium, -i - arm auxilior, auxiliari (1) - to help

virga, -ae- rod, staff recordor, recordari(1) - to remember (followed by Genitive)

protectio, -ionis- protection commoror, commorarl) - to remain,

miseratio, -ionis- compassion, pity consequor, conseq(®) - to obtain

vacuus, -a, -umvoid meditor, -ari(1) - to meditate

properor, -ari(1) - to prosper orior, -iri (4) - to arise

egredior, egred(3) - to go out revertor, reverti(3) - to return

moror, -ari (1) - to dwell libenter -willingly
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Take care not to confuse these two Deponent Verbs :

moror, morari morior, mori
- to dwell - to die
and
as their Future Tense will be respectively :
morabor moriar
and

Reading Practice
in hereditate Dominmorabor | shall abidein the inheritance of the Lord
nonmoriar, sed vivam | shall not die but live

ego tamen nowbliviscartui, dicit Dominus omnipotensYet will not | forget thee, saith the Lord Almighty

orietur in tenebris lux tua thy light shall arisén the darkness
miserebiturejus He will have mercyn him

ipsi misericordianconsequentur they shall obtairmercy

sic erit verbum meum thus shall My word be

quid egredieturde ore meo which shall go forthfrom My mouth :

non revertetuad me vacuum, it shall not returrto Me void,
sed..prosperabitur but..it shall prosper

meditaborin mandatis tuis | will meditate on Thy commandments
libenter igiturgloriabor in infirmitatibus meis gladly thereforewill | glory in my infirmities
in peccato vestronoriemini you shall diein your sin

Exercise 4  Fill in the blanks using one of the following Verbs.

laetabitur patietur egredietur meditabitur
orietur recordabor auxiliabitur commorabitur
1. Qui in lege Domini die ac nocte, he whoshall meditateon the law of the Lord day
dabit fructum suum in tempore suo and night shall bring forth his fruit in due season
2. manus enim mea ei for My handshall helphim
3.in virtute tuae, Domine, __ justus in Thy strength, O Lord, the just mahall joy
4. sicutsol Salvator mundi the Saviour of the worldhall riselike the sun

5. qui habitat in adjutorio Altissimi, in protectione o that dwelleth in the aid of the Most Highall

MNAl A~AL
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Dei caeli abideunder the protection of the God of heaven

6. virga de radice Jesse thereshall come fortha rod out of the root of Jesse

7. miserationum Domini ____ | will rememberthe tender mercies of the Lord

8. fidelis autem Deus est, quinon ___ VOSyyt God is faithful whawill not allow you to be
tentari super id quod potestis tempted above that which you are able

Exercise 5

i ' 2
1. What is promised to those who keep the precepts of the Lord* |multiplicabimini |

2. But what of those who live according to the flesh?

3. What did Christ warn His followers would happen to them? |contristabimini |
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UNIT 12

GIVING ORDERS -
THE IMPERATIVE

12.1 When the Imperative is used

The Imperative is used not only to isseesnmands bothpositive andnegative but also to make

requests

There is a range of subtleties between these two poles which encompass different human needs. These
include strident demands for God’s attention, abject cries for help, exhortations to give praise, invitations
to approach the throne of grace etc.

The Imperative can be regarded as a two-way process of communication between the supernatural and the
natural with, on the one hand, commandments and exhortations coming from God and, on the other hand,
requests of the faithful on earth to God, Our Lady and the saints in Heaven.

12.2 THE IMPERATIVE OF ACTIVE VERBS

We normally think of the Imperative as addressed to the Second Person (‘you’) either Singular or Plural.
Here are the regular forms for the four Conjugations of the Active Verbs:

IMPERATIVE OF ACTIVE VERBS
Conjugation Singular Plural
1st :orare - to pray oral - pray! orate! - pray!
2nd :videre -to see vide - see! videtel - see!
3rd : suscipere to accept suscipg - accept! suscipte! -accept!
4th : venire -to come ven! - come! vente! - come!

Exercise 1 Translate the following :

|1. ora pro nobis | |2_ Orate fratres | |3. Libera nos, Domine |

|4. Veni, Sancte Spiritus | |5. Venite adoremus |

|6. Suscipe, Sancte Pater | |7. Salva nos Christe Salvator |

| 8. Cantate Domino, alleluia |

12.3 Notable exceptions

A few Verbs differ slightly from this pattern by dropping the final vowel in the Singular :

VERB SINGULAR PLURAL
facere to do/to make fac! - do! make! fadte - do! make!
ducere 1o lead duc! - lead! dudte! - lead!
dicere -to say dic! - say! dicite! say!
ferre -to bring fer! - bring! fertel

Hocfac et vives -This do and thou shalt Iiv+.
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|D_ic nobis, Maria -Tell us, Maryi

@ Note theCOMPOUND forms of these Verbs which have a special prefix to denote a
distinctive meaning :

* BENE- :

benéacere(to benefit, lit. ‘to do good’) givebenéac andbenéacite:

benefacitehis qui oderunt vosdo goodto those who hate y4)u

benélicere(to bless, lit. ‘to say well’) givebenelic andbenelicite :

Benedi¢ anima mea, Domino Benedicite gentes, Dominum Deum nostrum
Blessthe Lord, O my soul Blessthe Lord our God, O ye peoples
e AU-

auferre (to take away) giveaufer :

Aufera nobis, quaesumus, Domine, iniquitates nostras
Take awayfrom us our sins, we beseech Thee, O Lord

e DE-

deducere(to lead) givesieduc:

deduame in via aeternaleadme in the way everlasti|+g

2.4 Ready Reckoner of common Verbs in the Imperative

1st Conjugation

| VERB SINGULAR PLURAL VERB SINGULAR PLURAL
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dare (give) da date exultare (exult) exula exulate
judicare (judge) judica judicate cantare (sing) canf canate
liberare (free) libera liberate jubilare (rejoice) jubila jubil ate
nuntiare (speak) nuntia nuntiate probare (test, try) proba probate
lavare (wash) lava lavate laudare (praise) lauda laudate
pulsare (knock) pulsa pulsate honorare (honour) | honora honorate
ambulare (walk) ambubh ambubte manducare (eat) mandua manduate
2nd Conjugation

VERB SINGULAR PLURAL VERB SINGULAR | PLURAL
implere (fill) imple implete gaudere (rejoice) gauce gaudete
flere (weep) fle flete tenere (hold) tere terete
videre(see) vide videte sedere (sit) sec sedte
prandere (lunch) prande prancete
3rd Conjugation

VERB SINGULAR PLURAL VERB SINGULAR PLURAL
respicere (look) respie respigte convertere (turn) | converé converite
diligere (love) dilige diligite quaerere(seek) quaee quaeite
surgere (rise) surge surgte petere (ask) pee peite
mittere (cast, put) mitte mittite accipere (take) accipe accipte
absolvere (aquit) absohe absolite vadere(go) vace vadte
tollere (lift, carry) tolle tollite sapere (be wise) | sape sapte
accendere (kindle) acceng accendte occidere (kill) occice occidte
bibere (drink) bibe bibite
4th Conjugation

VERB SINGULAR PLURAL VERB SINGULAR | PLURAL
audire (hear) aud audte exaudire (answer)) exaud exaudte
haurire haur haurite custodire (guard) custod custodte
ire (go) i ite aperire (open) apei apeite
Vocabulary

malum, -i -evil, perversity

ago, agere, egi, actu) - to act
oppressus, -a, umoppressed
pupillus, -i —orphan, ward

quiesco, -ere, -evi, -etu(B) - to leave off, cease

perverse perversely

subvenio, -ire, -veni, -ventuf) - to assist (with Dat.)

vidua, -ae -widow

Reading Practice

Lectio Isaiae Prophetae

aufertemalum cogitationum vestrarum ab oculis take away the evil of your devices from My eyes :

meis :quiesciteagere perversaliscitebenefacere:
quaeritejudicium, subvenié oppressojudicate

pupillo, defenditeviduam

fatherless, defend the widow

cease to do perversity, learn to do well : seek
judgment, relieve the oppressed, judge for the
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Vocabulary

defunctus, -a, -umdeceased, departed (life)
pasco, -ere, pavi, pastu(g) - to feed, esp. cattle
in dexteram -on the right hand side

transeo, -ire, -ivi, -itur{4) - to come, go across
concupisco, -ere, -pivi, -piturtB) - to desire eagerly
disco, -ere, didic(3) - to learn

serpens, -entis serpent

0s, oris -mouth

intermissio, -ionis fespite, interruption

navigium, -i -ship
ovis, -is -sheep
rete, -is -net
vado, -erg3) - to go, walk
jugum, -i -yoke
propitius, -a, um merciful
columba, -ae dove
gratias agere to give thanks

Reading Practice

Si diligis me, Simon Petrgasceagnos meos,
pasceoves meas

Si diligitis me, mandata meservate
Transitead me omnes qui concupisicitis me
Benignefac, Domine, in bona voluntate
Tolle quod tuum est, etade

Tollite jugum meum super vosdiscitea me

Omniaprobate: quod bonum egenete

Eia, ergo, Advocata nostra, illos tuos misericorde

oculos ad nogonverte

Mater Verbi..audi propitia etexaudi

Lauda, Jerusalem, DominumLauda Deum tuum,
Sion

Ite, missa est

Aperi, Domine, os meum

Sempepgaudete. Sine intermissionerate In
omnibusgratias agite.

If thou lovest Me, Simon PetefieedMy lambs,feed
My sheep

If you love me keepmy commandments

Come toMe, all ye that desire Me

Deal(lit. do) favourably, O Lord, in Thy good will
Takewhat is thine, ando thy way

TakeMy yoke upon you antkarnfrom Me

Try all things :hold on to that which is good

¥urn, then, Most Gracious Advocate, thine eyes of
mercy towards us

Mother of the Word Incarnate, in thy merogarand
answermme

Praisethe Lord, Jerusalempraisethy God, O Sion.

Go, the Mass is ended.
Open Thoumy mouth, O Lord

Alwaysrejoice Praywithout ceasing. In all things
give thanks

Exercise 2 Fill in the blanks using one of the following words :
converte absolve mittite tolle nuntiate nuntiate
custodi cantate da quaerite benedicite ambula

1 , Domine, animas omnium fidelium  Absolve,O Lord, the souls of all the faithful

defunctorum
2.
3.

Dominum dum inveniri potest
in dexteram navigii rete

departed
Seekthe Lord while He may be found
Castthe net on the right side of the ship
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4, Domino, et nomen ejus Singto the Lord, andblessHis Name
5. bene de die in diem salutare ejus show forthHis salvation from day to day
6. Domine, mihi hanc aquam Sir, give me that water
7. luctum nostrum in gaudium _ Turnour mourning into joy
8. me, Domine, ut pupillam oculi Keepme, Lord, as the apple of Thine eye
9. grabatum tuum, et Take UDthy bed, anw

Vocabulary
grabatus, -i -bed, couch hydria, -ae -water pot
architricinus, -i -head caterer accendo, -ere, -endi, -ensurto set fire to
cito - quickly stola, -ae +obe
primus, -a -um the first induo, -ere, -dui, -dutumte clothe, cover
annulus, - i ¥ing, circle calceamentum, -i shoe, footwear
vitulus, -i -calf sagino, -are, -avi, -atumte fatten
occido, -ere, -idi, -isumto kill, fell

Exercise 3 Applying your knowledge of Verb forms and Vocabulary set out in this Unit, make use
of the context of these extracts to translate the following :

1. At the Marriage at Cana Jesus gave these instructions :

Implete hydrias aqua.
Haurite nunc, et ferte architricino.

2. An invitation in Psalm Ixv invites us :

|Jubi|ate Deo omnis terra : psalmum dicite nomini ejus : venite et aljdite

3. The father of the Prodigal Son gave this list of orders to his servants :

Cito proferte stolam primam, et induite eum, et date annulum in manum ejus, et calceamenta in gedes
ejus : et adducite vitulum saginatum, et occidite

4. A well-known prayer to the Holy Ghost :

Veni, Sancte Spiritus, reple tuorum corda fidelium,
et tui amoris in eis ignem accende

5. The Woman at the Well said to her neighbours :

|Venite, et videte hominem qui dixit mihi omnia quaecurghatever)feci |

6. At the Consecration of the Host the priest says : |Accipite, et manducate ex hoc omdes

7. At the Conecration of the wine the priest says : |Accipite et bibite ex eo omne}s

8. What punishment was to be meted out to the guest without a wedding garment?

[ Mittite eum in tenebris exteriorep

9. What three things did Jesus say to encourage us to pray ?

|Petite et dabitur vobis : quaerite et invenietis : pulsate et aperietur v|obis

10. The Fourth Commandment :
Honora patrem tuum et matrem tualh
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Vocabulary
quoniam -for, because sursum -above, on high
foras —forth, out solvo, -ere, solvi, solutud) - to loose, set frep
sino, -ere, sivi, situni3) - to let, allow abeo, abire, -ivi, -itunf{4) - to go, depart
sapio, -ere, -ivi(3) - to be wise to omnia -all things, everything

volatilis, -e- winged golatilia - birds, lit. ‘winged things’) dolosus, -a, -um deceitful
discerno, -ere, -crevi, -cretu(B)- to distinguish, set apart iniquus, -a, -um wicked
eruo, -ere, erui, -erutur(8) - to snatch, pluck away emitto, -ere, -isi, issur(8) - to send forth

Exercise 4 Translate the following :

1. Probame Deus, efcitocor meum 9. Respiciteet levatecapita vestra

2. Omniaprobate Quod bonum egénete. 10. Respicitevolatilia caeli

3. Gaude Virgo Maria. 11. Venite,prandete

4. Gaudetan Domino semper: iterum digrudete 12. Vade,et tufac similiter

5. Dealbame, Domine, anundacor meum 13. Accipiteeum vos, et secundum legem vestram
judicateeum

6. Custodianimam meam, quoniam sanctus sum 14. Judicame Deus etliscernecausam meam de
gente non sancta
7. Quae(The things whichsursum sunguaerite 15. ab homine iniquo et doloserueme
guae sursum sumlapite,non quae super terram.
8. Lazare,veniforas..Solviteeum, efsinite abire 16. Emittelucem tuam et veritatem tuam

Vocabulary
jucundus pleasant mansio, -ionis festing-place, stay, sojourn
macula, -ae stain clementer mercifully
abstergeo, -ere, -tersi, -tersui@) - to wipe off tribuo, -ere, -ui, -utung3) - to give, allot
consortio, -ionis sharing, fellowship meritum, -i -merit, reward
intercessio, -ionis intercession

Collect from the Feast of St Gertrude, Virgin

Deus, qui in corde beatae Gertrudis Virginis O God who didst build up for Thyself a pleasant home
jucundam tibi mansionem praeparasti : ipsius in the heart of the holy virgin Gertrude : for the sake of
meritis et intercessione, cordis nostri maculas  her merits and prayerdp Thou wipe awajrom our

clementeabstergeet ejusdem tribue gaudere hearts every stain of sin, nor refuse us a share in that
consortio. happiness which is hers for evermore.
| Anima Christi, sanctifica me. Soul of Christ, sanctify me. |
ANIMA CHRISTI |

Corpus Christi, salva me. Body of Christ, save me.

Sanguis Christi, inebria me. Blood of Christ, inebriate me.

Aqua lateris Christi, lava me. Water from the side of Christ, wash me.

Passio Christi, conforta me. Passion of Christ, strengthen me.

O bone Jesu, exaudi me O good Jesus, hear me.

Intra tua vulnera absconde me. Within Thy wounds, hide me.

Ne permittas me separari a te Suffer me not to be separated from Thee.

Ab hoste maligno defende me From the malignant enemy defend 